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CLEVELANDSKF NOVICE 35-LETNICA MASNKTVA VESTI IZ JUGOSLAVIJE 
Washington, D. C.—Ker so 

vojni veterani pričakovali, da 
jim bo vlada Združenih držav 
takoj izplačala ostanek zavaro-
valniških- certifikatov v zne-
sku $2,400,000,000, jih je prišlo 
semkaj v to mesto od vseh 
strani nad 20,000, da s tem 
vplivajo na kongresno zbornico 
za sprejem njih bonusa. Dne 
15. junija je kongresna zborni-
ca to točko odobrila z 209 proti 
176 glasovi v največje veselje 
navzočih veteranov. 

Washington, D. C.—Zvezni 
senat je 17. junija z C2 proti 
18 glasovi zavrgel zakonski na-
črt glede vojaškega bonusa; to-
rej je upanje vojnih veteranov 
glede bonusa najmanj za eno 
leto podaljšano. 

Chicago, 111.—Dvajseta red-
na narodna republikanska kon-
vencija je bila 16. junija popol-
dne zaključena. Takoj pri pr-
vem glasovanju jfe dobil dose-
danji predsednik Hoover 1,126 
glasov izmed 1,154; torej je 
Hoover zopet predsedniški kan-
didat republikancev pri prihod-
njih glavnih volitvah meseca 
novembra. Za podpredsedniške-
ga kandidata je bil nominiran 
sedanji podpredsednik Charles 
Curtis; slednji je tudi dobil za-
dostno večino glasov 633. 

Med zasedanjem te konven-
cije se je odobrilo republikan-
sko platformo, da naj se 18. 
amendment glede prohibicije da 
posameznim državam na glaso-
vanje, če hočejo iste prohibicijo 
še obdržati ali ne; to se bo vr-
šilo potom narodnih konvencij. 
Točka za takojšnji preklic 18. 
amendmenta je bila poražena. 
Narodna konvencija demokra-
tov se prične tudi v tem mestu 
dne 27. junija. 

Minulo nedeljo, dne 19. juni-
ja je došla Rev. John Plevniku 
v Joliet, 111., iz Ljubljane brzo-
javna vest, da je isti dan v 
Škofji Loki na Gorenjskem pre-
minul znani ameriški slovenski 
d u h o v n i k Reverend Francis 
Ažbe, svoječasno župnik pri 
cerkvi sv. Petra v Steeltonu, 
Pa., kasneje župnik fare Mate-
re Božje v Waukegan u, 111., in 
bivših duhovni vodja K. S. K. 
Jedn6te. Tako se je število na-
ših umrlih ffaspoiov duhovni-
kov tekom zadnjih 20. dni zo-
pet povišalo za enega, oziroma 
na tri. 

Anglija zahteva pojasnila vs.ed 
samomora Violet Sharpe 

London.—Kmalu potem, ko 
se je v Englewoodu, New Jer-
sey, zastrupila Violet Sharpe. 
služkinja pri Mrs. Morrow, sta-
ri materi dr.e 1. marca ugrab-
ljenega in umorjenega Lind-
berghovega sinčka, je začelo 
angleško časopisje ostro napa-
fati . policijo in oblasti države 
•New Jersey, češ, da so iste po-
vzročile samomor angleške po-
danice Violet Sharpe. 

V ta namen je dobil britan-
ski generalni konzul v New 
Yorku naročilo, da naj skuša 
vso zadevo natančno preiskati 
in svoji vladi poročati, češ, da je 
bila samomorilka povsem nsdol-
žna v znani Lindberghovi aferi. 

Englewood, N. J.—Dne 15 
junija se je na tukajšnjem 
Brookside pokopališču vršil po-
greb 27-letne služkinje Dwight 
W. Morrowe družine, Violet 
Sharpe, ki se je zadnji petek 
zastrupila. Pogreba se je ude-
ležil tudi generalni konzul An-
glije E. H. Shepherd. 

Na mrliškem listu pokoj nice 
je bilo označeno, da je bila ista 
poročena, toda naslov njenega 
moža je neznan. To senzačno 
vest je izdala v javnost Mrs. 
Morrow na p o d l a g i izpovedi 
drugih njenih poslov, katerim 
je to dejstvo sama pokojnica 
tajno priznala. 

Najstarejši delegat republikan-
ske narodne konvencije 

Chicago, fife— Med de-
legati tu se vršeče ?0. redne 
narodno republikanske konven-
cije se je nahajal tudi 92-letni 
Fred N. Dow iz Portlanda, Me. 
Njega se je smatralo za najsta-
rejšega delegata izmed vseh 
navzočih. Polkovnik Dow, ki je 
sin bivšega generala Neal Dowa 
je glasoval proti preklicu pro-
hibicijske postave. 

Svarilo radikalcem 
. Chicago, III.—Tekom zaseda-
nja republikanske narodne kon-
vencije je imel senator Dick-
son iz Iowe svoj glavni govor. 
Med drugimi točkami je ome-
nil tudi delovanje radikalcev v 
Združenih državah, ki so po 
njegovem mnenju zelotje in de-
magogi. Glede teh se je izrazil 
sledeče: "Mi moramo slediti 
načelnim principom, na katerih 
so bile Združene države usta-
novljene, ne pa eksperimei|tom 
naših radikalcev. Radikalci na-
padajo današnji red. Socialisti 
in komunisti so prišli na plan 
z načrtom rešitve današnjih 
razmer. Nekateri izmed teh 
mislijo resno na podlagi zakrin-
kanega patrijotizma, drugi pa 
iščejo s tem samo publiciteto." 
Nastop progresivcev na repub-

' likanski konvenciji 
Chicago, 111.—Ko je dne 15. 

junija pri popoldanskem zase-
danju republikanske narodne 
konvencije med uvodnim govo-
rom delegacija priredila pred-
sedniku Hoover ju veliko ovaci-
jo, ni pri tem hotela' delegacija 
progresivcev iz W i s c o n s i n a 
vstati, vsled česar se je isto 
kritiziralo; delegatov iz Wis-
consina je bilo 27. 

Glede one zadeve je podal 
načelnik dotične delegacije po-
jasnilo, da so progresivci- pri 
sviranju ameriške himne prvi 
vstali, niso pa hoteli vstati 
Hoover ju v počast tekom ova-
cije in demonstracije, ker se ne 
strinjajo z njegovimi načeli 
glede prohibicije. 

Rev. Plevnika bomo priobčili v 
prihodnji izdaji, ker za danes 
nimamo nobene druge primer-
ne na razpolago. 

Blagopokojnega Fathra Až-
beta je zadnja leta nadlegovala 
srčna bolezen; V3led tega se je 
že pred tremi leti podal v stari 
kraj na Gorenjskem, da okreva. 
Na zopetni nasvet zdravnikov 
se je začetkom maja t. h zopet 
podal v staro domovino, da ob-
išče svojo še živečo mater bli-
zu Škofje Loke, potem je pa na-
meraval ostati za več mesecev 
v Splitu, Dalmacija vsled ta-
mošnjega milega podnebja in 
morskega zraka. Dne 7. maja 
se je na svojem potu proti New 
Yorku ustavil tudi pri Rev. Po-
nikvar ju v Clevelandu, da se 
poslovi od njega. Tedaj je po-
zval v župnišče tudi urednika 
Glasila v ta namen. 

Da, iz njegovih potez na ob-
razu in njegovih besed se je 
razvidelo, kako težko se poslav-
lja od tukaj vsled telesne slabo-
sti; žal mu je že bilo, da se je 
podal na pot in da ni šel raje v 
kako bolnišnico. Torej šest ted-
nov zatem ga je smrt že rešila 
nadaljnega trpljenja; zdaj se 
bo lahko za vedno odpočil v 
svoji rojstni grudi. 

Rev. Francis Ažbe je bil ro-
jen 13. oktobra^ 1875 v Javor-
jih pri Škofji Loki. Dospevši v 
Ameriko, je dovršil St. Paul se-
menišče v St. Paul, Minn., in 1. 
februarja, 1902 posvečen v du-
hovnika, in sicer za škofijo v 
Harrisburg, Pa. Zupnikoval je 
več let pri cerkvi sv. Petra v 
Steeltonu, Pa. leta 1914 je pa 
prevzel faro Matere Božje v 
'Waukeganu, 111., kjer je zgradil 
krasno šolo. Urad duhovnega 
vodje KSKJ je opravljal dva 
teripina in sicer od leta 1918 do 
leta 1923, prva leta je urejeval 
tudi Angelčka, kot glasilo mla-
dinskega oddelka naše Jednote. 

Pokojnik je bil izvrsten pri-
digar. Lani meseca junija se 
je mudil v Clevelandu, O., kot 
gost in ožji prijatelj našega 
župnika Rev. Ponikvarja povo-
dom njegove srebrne maše; te-

Kruti oče in mati 
Powhatan, O.—Šerif Belmont 

okraja je 14. junija aretiral 42-
letnega Oscar Teista vsled tr-
pinčenja svojega 12-letnega si-
na Pavla. Kruti oče in njegova 
žena (fantova mačeha), sta de-
čka večkrat pretepala, poleg te-
ga pa še s kratko verigo na 
vratu priklenila k postelji. Ob-
lasti bodo krutega očeta in ma-
ter kaznovale, dečka pa izročile 
v neki zavod. 

daj je imel Rev. Ažbe slavnost-
no pridigo. 

Tudi kot duhovni vodja je 
bil marljiv in vesten v svojem 
uradu in je napisal več verskih 
člankov v Glasilu; pred svojim 
zadnjim odhodom v domovino 

i je bil pri Rev. John Plevniku v 
Jolietu, 111., na začasnem do-
pustu. 

Bodi vrlemu pokojnemu Jed-
riotarju in vnetemu delavcu v 
vinogradu G o s p o d o v e m blag 
spomin; naj mirno počiva v 
svoji rojstni grudi! 



DRUŠTVENA NAZNANILA 
PREDNAZNANILO 

društva Viteai sv. Jurija, it. S, 
M e t , m. 

Članom in članicam nazna-
njam sklep .zadnje redne, oziro-
ma polletne seje z dne 12. juni-
ja, da bomo priredili piknik dne 
8. julija, in sieer na Edvard 
Slakovi farmi. Bolj natančno 
poročilo sledi v prihodnji števil-
ki Glasila. 

S sobratskim pozdravom, 
Peter Metesh, tajnik. 

Društvo ' sv. Janeza Krstnika, 
št. 14, But te, Mont. 

Tem potom se uradno nazna-
nja vsem članom in članicam 
našega društva, da bomo kakor 
običajno vsako leto tudi letos 
obhajali praznik patrona naše-
ga društva sv. Janeza Krstnika 
in sicer v nedeljo, dne 26. juni-
ja. Pri tem se nam bo pridru-
žilo tudi društvo sv. Ane, št. 
208, ki bo obhajalo god svoje 
patrone šele prihodnji mesec. 
Zaradi nepovoljnih delavskih 
razmer in vsled finančnega 
vzroka bomo skupno obvrševali 
oba praznika. 

Odrejeno je, da se vsi člani 
in članice obeh društev zberejo 
v šolski dvorani Holy Savior ob 
10. dopoldne na zgoraj omenje-
ni dan; od tam skupno odkora-
kamo v cerkev z zastavami in 
regalijami k sv. maši ob 10:30 
Po službi božji se zopet zbere-
mo v dvorani, kjer bo malo pri-
grizka in okrepčila za suha 
grla. 

Pričakujemo torej velike ude-
ležbe; saj v sedanjih časih ni 
nobenega izgovora, da mora 
kdo delati, posebno še na nede-
ljo; torej naj se glede tega nih-
če ne izgovarja. Pridite vsij 
vsaj enkrat na leto, ter se izka-
žite, da ste vredni sinovi in 

šene zaradi fogometna fcre. Kot 
vam je znano, smb ustanovili 
pri našem društvi iogottetni 
klub, in naši mladi logarji igra-
jo ysako nedeljo popoldne. Da 
bodo imeli naši šegarji večje 
veselje in korajžo do fgi* base-
ball game. Ce je naš več pri-
sotnih, se da igralcem vel ve-
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mnotolttejno u<fc*»o 
priporoča 

VABILO HA PIKNIK 
katerega be prttfcdflo M * * 
sv. Vafentfea, ft. 145, Beaver 
Falls, Pa, dae 2*. junije te 
znan* Kalčičevi farmi. VaMje-
ni in J>rošeni ste vsi Slovenci od 

selja in p o * um a do igrici . bHfca \n aaleč, da se udeležite 
Veliko naših čUmov je, ki ime-
jo svoje avtomobile; naj bi to-
rej vsak pripeljal svojega so-
rodnika, prijatelja ali soeeda na 
igro, samo da nas bo večje šte-
vilo navzočih. Prostor, kjer se 
igre vršijo, je naznanjen vsak 
petek ali v soboto zvečer v Jo-
liet Evening Herald News. 

Kakor že omenjeno, so te tri 
seje preložene in sicer na to-
rek zvečer po prvi nedelji v me-
secu; torej prihodnja redna me-
sečna seja se vrši v torek dne 
5. julija ob 7. zvečer v navad-
ni šolski dvorani. Toliko v bla-
gohotno naznanilo. 

Z bratskim pozdravom, 
John Gregorich, tajnik. 

Iz urada društva sv. Jožefa, št. 
41, Pittsburgh, Pa. 

Vabilo na polletno sejo 
Vsem članom in članicam na-

šega društva naznanjam, da se 
bo vršila prihodnja seja v nede-
ljo, dne 3. julija ob 2. <uri po-
poldne v Slovenskem Domu. 

Ker je to zaeno polletna seja, 
bomo imeli poleg drugih točk 
na dnevnem redu tudi običajno 
polletno finančno poročilo dru-
štva itd. Zaradi tega ste vsi 
vljudno vabljeni, da se polno-
številno udeležite te važne seje 
dne 3. julija. 

S sobratskim pozdravom, 
Joseph Valenčič, tajnik. 

Novemu« ta'jniku Selim več 
uspeha kakor ičm ga imel jaz 

PREDNAZNANILO 
društva sv. Jožefa, št. 57, 

Brooklyn, N. Y. 
Članstvu našega društva, ka-

tofa Meta. 
Res so slabi časi to naša dru-

štvena blagajna tšled tega pe-
ša, ker članstvo nima denarja 
za asesment, zato je bilo skle-
njeno na seji, da naj vsakdan 
po svoji moči kaj daruje za ta 
piknik, da ne bo treba kupova-
ti; eni bodo dali kaj okrepčilne 
pijače za suha grla, drugi bodo 
dali fini kruh, drugi zopet 
kranjske klobase ali kako gnjat, 
nekateri pa dgare, cigarete ali 
chewing gum; neki član je ob-
ljubil, da bo prinesel cukrčkov 
(bonbončkov) ali candies; tako 
bo še veliko drugih ustvari da-
rovanih. Obljubljeno imamo 
tudi zelo veliko, dobro preka-
jene kračo; isto bodo naši vrli 
fantje metali za lipo; kateremu 
prva ostane na drevesu, tisti se 
bo letos ženil. Torej pozor, de-
kleta in kandidatinje za zakon-
sti stan! Pridite na piknik, da 
boste videle, kateri izmed naših 
mladih članov se bo prvi ženil. 
Zabave, šale in smeha bo dosti. 
Fantje se že sedaj vadijo me-
tati težke stvari na drevo. Mu-
zikantje bodo pa prišli iz Fall-
stona, ki so dobro znani, da se 
bo lahko vse v plesu vrtelo. Šo-
štar bo Orešek vse delal za-
stonj. 

Že v naprej se vsem onim 
lepo zahvaljujem, ki nam bodo 
kaj pripomogli v tej naši stiski, 
tako tudi onemu, ki bo delil 
praženega janca zastonj. Pri-
dite torej vsi, stari in mladi, 
ker žal vam ne bo. Na veselo 
svidenje dne 26. junija pri Kal-
čiču! — S pozdravom, 

Joseph Kofalt, predsednik. 

Društvo sv. Mihalj, broj 163, 
Pittsburgh, Pa. 

Ci j en jena bračo i sestre! 
Vam javljam o lijepom uspjehu 
našeg piknika, kojega je naše 
društvo slavilo na 5. juna. Ni-
smo mislili da bi toliko član-
stva i drugih prijatelja nas taj 
dan posjetilo. Cisti dobitak na-
pravljen na pikniku jest svota 
$131.71. 

Cijenjeni brati i sestre! Li-

lo: bo 2e tajnik uredil in plačal. 
Vsled tega opttftinjam vse ta-

jepa hvala sviiha skupa, članom 
i članicam, na vašem trudu, ko-
jega ste žrvtovali, da ste više 
svojih prijatelja sobom dope-
Ijali. U isto Ijepa hvala onim, 

hčere naše podporne matere K. i 
S. K. Jednote. Nikakor ne pri- k o r t u d i o s t a l i m cenjenim dru-
čakujte kake posebne postrežbe s t v o m 12 G r e a t e r N e w Y o r k a i n 

v teh slabih časih, katere n*-' cenjenemu občinstvu se tem po-
logo ima v rokah odbor našega t o m n»nanja, da priredi naše 
društva. društvo dne 17. julija svoj pik-

Tem potom tudi naznanjam n i k v Vrij&znem gozdu "Pri 
premembo časa mesečnih sej za r e v n e m L ^ r j u " n« Union 
julij in avgust. Seje se bodo TurnP^e. 
vršile v navadnih prostorih že Z e d a n e s v a s v S e Prijazno va-
ob 10. uri dopoldne namesto po- b i m 0 n a P i k n i k i n m v a m 

poldne, in sicer vsako drugo P«Poročamo za obilen poset. 
nedeljo v mesecu. V e č 0 t e m Poročamo v prihod 

Člane in članice, ki ste za- n j i i z d a ^ Glasila, 
ostali z asesmentom opozarjam, ' Pripravljalni odbor, 
da plačate svoje prispevke, ker 
se od sedaj naprej ne bo moglo D r u š t v o s v - c i r i l a ** Metoda, 
več zalagati iz društvene bla- št* 59» Eveleth, Minn, 
gajne, ki je že skoraj izčrpana. s t e m cenjenemu članstvu in 
Torej pričakujem pozornosti in občinstvu vljudno naznanjam, 
točnosti v vseh ozirih. d a se bo igra "Domen" zopet 

S sobratskim pozdravom, vprizorila dne 26. junija ne pa 
Charles Preiemik, tajnik. 19- Junija, kakor je bilo že zad-

njič poročano. Vzrok premem -
Iz urada tajnika društva sv. be datuma je pripisovati po-
Frančiška Šaleškega, št. 29, m o t i glede dvorane v City avdi-

Joliet, III. toriju. Torej izvolite vjpšteva-
Mesec junij se nagiba že h ** t o premembo vsi tisti, ki ste 

koncu, ko bo treba zaključiti ž e kupili vstopnice in tudi dru-
polletno društveno poslovanje d a s e vprizori "Domna" zo-
tekočega leta. Zatorej opozar- Pe t d n e 26• junija.. Cenjeno 
jam vse one člane, ki dolguje- občinstvo je vljudno prošeno, 
jo asesment pri društvu več ka- d a izvoli to naznanilo uvaževati. 
kor naša pravila določujejo, da N a t o vprizoritev ste ponovno 
poravnajo ves zaostali dolg do vabljeni. — S pozdravom, 
nedelje, dne 26. junija, da mi J* Strah, zapisnikar. 
bo mogoče pravočasno sestaviti 
polletno društveno finančno po- Naznanilo in vabilo 
ročilo in istega izročiti bratom Društvo sv. Cirila in Meto-
nadzornikom v revizijo. Da to- da, št. 144, Sheboygan, Wis., 
rej ne zapadete neljubi suspen- priredi svoj letni piknik dne 26. 
daciji, poravnajte kar ste zao- junija v Zeleni dolini. Tem po- sle dne 1. julija t. 1. 
stali do omenjenega dneva. tom se opominja vse člane, da Da mi bo pa mogoče nasled 

m upam, da-ga bošte bolj vpo- ko misleče člatfe, da se bo taj-
nik od sedaj fiaprej prav malo 
brigal za take člane; če ne t>om 
dobil denarja do 25. v mesecu, 
bom vsakefca suspendal, ki ne 
bo plačal. Vem, da so slabi Ča-
si; toda dosti je takih, ki se 
samo nalašč izgovarjajo; toda 
zapomnite si te moje ttesede, da 
v bodoče takih izgovorov ne 
bom več vpošteval, ker se tudi 
jaz nahajam v bolj slabem fi-
nančnem položaju vsled slabega 
zaslužka; milijonar pa nisem. 

Ukreniti bo tudi treba nekaj 
koristnega za našo blagajno; če 
bomo šli z isto še tako naprej, 
bo kmalu prazna. Na zadnji se-
ji so se člani pogovarjali, da bi 
priredili kak piknik; jaz sem 
tudi za to; toda prosil bi že da-
nes vse članstvo, če bomo kaj 
priredili, da se piknika tudi go-
tovo udeležite; lahko se pripe-
ti, da bi v slučaju slabe udelež-
be še naša društvena blagajna 
trpela. Ako se bo vršil naš 
društveni piknik, pridite v ve-
likem številu in pripeljite seboj 
prijatelje; ako mislite, da ne 
bo Več udeležencev na tem pik-
niku kot je bilo zadnjič, potem 
je boljše, da se istega ne pri-
reja. 

Več Članstva izven Toronto 
me vprašuje, kakšne so delav-
ske razmere tukaj. Dragi mi 
sobratje! Iste so tukaj pod nič-
lo; da bi kdo na novo delo do-
bil, to ni mogoče; oni, ki ima-
mo delo še od prej, ti smo za-
posleni samo par dni v tednu 
in to za malo plačo; isto so nam 
znižali že za polovico. Dosti je 
tukaj naših rojakov, ki hodijo 
spat in jest na mestne stroške; 
pa kakor se obeta, bodo tudi to 
izgubili. Vsled tega ne svetu-
jem nikomur hoditi semkaj za 
delom. 

S sobratskim pozdravom, 
John Malič, tajnik. 

V zadnji izdaji smo na prvi 
strani poročali o promociji na-
šega sobrata Frank Rožnika, ki 
je te dni dokončal v Washing-

da ta novi slovenski odvetnik k 
društvu sv. Štefana, št. 1 KSKJ 
v Chicagu, 111.; pravilno bi se 

števali zaradi vaših ašesmen-
tot kakor ste pa mene, kajti 
jaz sem *e dovolj obogatel t ! 
zaradi Vaših netočnosti ali zani-
krnosti; za zalaganje Hi bila 
dovolj moja redna mesečna pla-
ča do društva, katero bi moral 
kot tajnik dobiti. ' 

Žalostno! Se se nahajajo ta-
ki ljudje med nami, ki bi člo-
veka najraje vtopili v žilici vo-
de; in to med nami, ki se skli-
čujemo, da smo zavedni! Ali ni 
bilo to dovolj podlo, kakor se 
je izvršilo ravno proti meni? 
Sem uslužben pri NYC, kjer 
zaslužim bolj malo in za silo. 
In šel je nekdo ter povedal mo-
jim delodajalcem, da meni ni 
treba delati, da se lahko preži-
vim, ker pri društvu kot tajnik 
dosti zaslužim; svetoval je de-
lodajalcem, da naj me odslovijo 
6d dela baš zaradi tega in da 
naj vzamejo njega. Rekel je 
onim delodajalcem, da je na-
ravnost sramota zame, ker dru-
gim kruh odjemam. Ko sem bil 
pa jaz 83 mesecev brez dela, 
me pa ni nihče videl. Morda 
da bo dotični bral te vrstice; 
naj mu na tem mestu izrekam 
še posebno zahvalo za njegov 
nastop. Hvala Bogu, radi nje-
govega nastopa nisem izgubil 
dela; če ga pa bom, pa menda 
dotičnik ne bo veliko na bolj-
šem. Res pride vedno in po-
vsod na plan oni znani izrek, da 
je nehvaležnost plačilo sveta od 
strani onih, katerim je človek 
dober. 

Naj zadostuje o tem.. Še en-
krat vas opominjam, da imate 
čas za vse vaše asesmente ali 
ostali dolg poravnati do 26. ju-
nija zvečer, kasneje denarja ne 
bom mogel več sprejeti; vpošte-
vajte torej to naznanilo, pa bo 
za vse prav! , 

S sobratskim pozdravom, 
Paul Kogovšek, sedanji tajnfk. 

Društvo sv. Janeza Krstnika,)jimurske Slovence širom Zdru-
Društvo sv. ClrHa in Metoda, št. 230, Montreal, P. Q., Canada ženih držav in Kanade, da bi 

št. 191* Cleveland, O. Molim nafce članove1' članice,' ** k a j oflasili v tem listu ; toda 
Ker je naš dosedanji blagaj- da uvaže'ovu objavu. Pozivam 

nik na zadnji seji podal svojo sve na dojduču sjednicu pošto 
resignacijo, je bila na mesto | imamo važnih točaka za riješi-
njega izvoljena za blagajničar- vati. Dužnost je svakom članu 
ko sestra Mary Darovec, za { članici da dode na sjednicu, 
podpredsednico in zapisnikarico koja če se obdržavati kod brata 
je bila pa še na seji meseca JSelčiča na 63 Vitre St. vsaku 
maja izvoljena sestra Matilda drugu subotu u mjesecu na ve-

poldne pri slovenski cerkvi, da 
izletnike odpeljejo na piknikov 
prostor in zopet nazaj domov. 

Pričakujemo zopfct imeti pri-
jazno in veselo drufbo; zato že-
lim© videti pri Stangarju vse 
naše člafte, male to velike in tu-
di prijatelje, ki se hočejo pove-
sefttl z nami v zeleni naravi; 
vsi defcro došli! 

Torej če bo ugodno vreme, se 
vši snidemo na prostem; naj ne 
manjka nikogar. Na veselo svi-
denje ! 

da bomo znali, kako se kaj med 
vami gtrib. 

S sobratskim pozdravom do 
vseh naših rojakov širom Ame-
rike in Kanade. 

Član društva it. 224 KSKJ. 

Eveleth, Minn.—Od v s e p o -
vsod se čuje tarnanje. Večkrat 
čitamo v kakem listu, da je ta 
in ona družba pokazala vrata 
svojim uslužbencem. Tem po-
tom tudi jaz' naznanjam, da je 

Odbor* | t u d* P " n a s P* Evelethu glede 
J tega vse navzkriž. Dosedaj so 

Popravek in dodatno pojasnilo » m o samci občutili kako se ži-
vi brez dela. Pričakovati je bi-
.lo, da se obrne na bolje, pa na 
žalost gre še na slabše. 

Dne 9. junija je Oliver Iron 
Mining družba povsem zaprla 

tona, D. C. svoje pravne š t u d i - i a n i F a y a l r v M k t k j e r j e bilo 
je. Tedaj smo ^ ^ ^ f P ^ j zaposlenih veliko oženjenih ro-

jakov; toda zdaj so bili pa vsi 
naenkrat postavljeni pod kap. 

Spruce rudnik je obratoval 
moralo glasiti, da je navedeni š t i r i ^ n e V n o na teden in vsak 
sobrat član društva sv. Alojzi- ^ ^ j e b i , d e , e ž e n 1 0 d o 1 2 
ja, št. 47 KSKJ v Chicagu, 111. d n i d e l a n a m e s e c ; t o d a z d a j j e 

V ravnoisti izdaji smo poro- d r u ž b a s k r č i l a u o b r a t g a m o 
čali tudi o dveh naših amen- n a M d n i t e d e n s k 0 t k a r po m e n i 
ških slovenskih mladenčih, ki ^ g i h t o v M v s a k e g a ^ h t } * 
sta dne 2. junija tako uspešno n a m e s e c > g e v e d a ^ ^ M Q Ž e . 
graduirala na mornariški aka- | n j e n e k a j t i g a m c i ^ t a k o 

demiji v Annapolisu, Md., in 
postala častnika. Drugi, oziro-
ma poročnik Mirko Pavlič iz 
Rittmana, O., je tudi član naše 
Jednote in sicer spada s svoji-

celo leto "iz mode," ali "škar-
tani." 

Leonidas rudnik je obrato-
val s polno paro; ker je tam 

, v. j , j xl t mnogo delavcev, je bil vsak de-mi starši vred k društvu sv. Jo- . _ ® ' . , 
x . ,, . . . „ , . ^ ležen samo 10 dni dela na me-žefa, št. 110 v Barbertonu, O. . .. . . . . . . . . 
VT . , , . _ .. , . I sec; tudi tukaj je obrat skrčen, Nadebudni poročnik se nahaja, w L j , j A j da bo vsak delal le od pet do 

Šest dni na mesec. Po mojem zdaj pri svojih starših na do-
pustu, čez nekaj dni bo pa na-, . . . „ . . . , , . . 
. ., . . . , , , . . . , mnenju je to nič bolje kot nic, 

stopil službo na neki bojni lad-| ^ . j 
ji zapadnega ameriškega bro-
dovja na Pacifiku. 

DOPISI 
Cleveland. O. — Že večkrat 

sem pisal v našem Glasilu in 
prosil naše prekmurske in med-

Rupert. 
Kakor znano, smo imeli po 

seji dne 8. junija Card party in 
plesno zabavo. V ta namen so 
dobili vsi naši člani in članice 
po en tiket za 25 centov; eni so 
te tikete že plačali; ostale pa 

koji su darovali stvari, tako da prosim, da stvar uredijo tekoči 
smo došli do ovako • neočekiva- mesec. 
nog dobitka u ovom slabom vre-
menu, to jest u najvecoj siro-
maščini što je i kada bilo u 
ovoj bogatoj zemlji. 

Još vam svima iskrena hvala! 
Sa pozdravom, 

Thomas Bekuiich, tajnik. 

Iz urada tajnika društva sv. Jo-
žefa, št. 169, Cleveland, O. 
Vsemu članstvu v naznanje, 

da je bil na minuli seji dne 16. 
junija izvoljen zaradi moje re 

Kdor nikakor ne more priti 
na sejo in ondi plačati svojih 
prispevkov, ima zatem še dva 
dni v mesecu časa. Od sedaj 
naprej pobiram namreč ases-
ment na svojem domu na 18705 
Killdeer Ave., vsakega 24. in 
25. v mesecu in nikakor druga-
če. Kdor je v denarni zadregi 
radi brezposelnosti, da ases-
ment ne more plačevati, naj 
pride na sejo in se tam javi za 
sestavo tozadevne prošnje za 

signacije novi tajnik, ki je vamlPosoj'lo od Jednote; drugače se 
že vsem poznan, to je bivši taj- t a k i h prošenj ne izdeluje, 
nik brat George Pančhur, sta-' K sklepu opetovano prosim 
nujoč na 829 E. 143d St., ki bo 
zopet prevzel vse društvene po-

Dalje opozarjam vse one čla- se udeležite tega piknika. Ka-
ne in članice, ki mi še niste po- kor že vsi gotovo veste, je bilo 
sjali spovednih. listkov v dokaz na zadnji decembrski seji skle-
opravljene velikonočne dolžno- njeno, da bo moral vzeti vsak 
sti, da mi iste za gotovo pošlje- člana za $1 tiketov, za katere se 
te do 26. junija, kajti ta dan bo potem dobilo kar si bo kdo 
bom zaključil poročilo glede želel za okrepčilo; kateri pa ne 
verske dolžnosti ter isto poslal bo prišel na piknik, oziroma 
gospodu duhovnemu vodji. Oni, vzel tiketov, bo moral vseeno 
od katerih ne bom imel listkov plačati meseca julija $1 v bol-
do omenjenega dne, bodo z ime- niško blagajno. Ker smo prvih 
ni in naslovi poslani na urad pet mesecev z isto nazadovali 
duhovnega vodje; potem naj se; ie dolžnost vseh članov, da skr-
gre sam zagovarjati v župnišče,; bimo in obdržimo to blagajno 
kaj je vzrok, da ni pravočasno vsaj na tem stališču; torej vpo-
poslal s p r i č e v a l a opravljene števajte sklep zadnje glavne 
verske dolžnosti za leto 1932. seje! 
Toliko v blagohotno ravnanje. Ob tej priliki vabimo vsa ce-

Nadalje naznanjam članstvu; njewa bratska društva, Vse td-
sklep zadnje seje, da bodo tri 
prihodnje zaporedne seje prelo-

jake in rojakfnje, da nas pose-
tite te dan po svoji moči. Za 

niku čiBte knjige izročiti, je 
vaša dolžnost, da vsi poravnate 
zaostale asesmente, kajti jaz 
moram imeti do tega dneva (1. 
julija) knjige v redu. Kateri 
ne bo plačal in poravnal junij-
skega asesmenta in dolga do 
26. junija zvečer, bo kratkoma-
lo suspendiran ali pa črtan, 
kajti po 26. juniju absolutno ne 
bom več prevzemal vplačil; par 
dni moram imeti na razpolago, 
da se knjige uredijo. Torej 
dragi mi člani in članice, trdno 
upam, da boste vpoštevaK še 
teh par vrstic, ki so zadnje v 
Glasilu od mene kot glas dru-
štvenega tajnika. Zato želim, 
da jih v svojo lastno korist 
uvažujete, saj potem vas jaz 
ne bom več nadlegoval. 

članstvo našega društva, da naj 
bo točno s plačevanjem ases-
menta, kajti v nasprotnem slu-
čaju se bo ravi^lo po društve-
nih in Jednotinih pravilih. 

S pozdravom, 
Mary Vidmar, tajnica. 

Društvo sv. Štefana, št. 215, 
Toronto, Ont., Canada 

v Vabilo na sejo 
Gotovo- je vsem našim čla-

nom znano, da bo prihodnja se-
ja meseca julija (dne 3. prihod-
nji mesec) polletna seja; torej 
vljudno vabim vse Člane in čla-
nice, da se iste polnoštevilno 
udeležijo. Imeli bomo več važ-
nih točk za rešiti, katerih ni 
mdg&če re&evšti ž rtialim števi-
lom navzočega članstva. 

Že par nrtseCfcv nazaj se ne-
kateri člani prav malo brigajo 
za seje in tudi za plačevanje 
asesmenta. ti si gotovo misii-

čer u 8:30; dojduča sjednica 
dolazi onda na 9. julaja. 

Molim vas brača, da javite 
medu sobom ovaj dopis, da sva-
ki član znade, gdje se bude 
sjednica obdržavala. Poznato 
vam je, da smo zaključili, da 
svaki, koji ne dode na sjedhicu, 
plati 25 centi u korist društve-
ne blagajne; isto svakog onog 
člana, koji proti društvu govo-
ri izvan sjednice, se ga suspen-
dira. Zato imamo sjednice, da 
svaki izjavi svoje mišljenje, 
kada što rešavamo; ali na ža-
l o s t i našem odsjek u vrlo slabo 
polazi se na sjednice; treba po-
laziti na sjednice, da možemo 
riješiti glavne točke. % 

Isto radi uplačivanja Člana-
rine, da svaki član ili članica 
uplati na sjednici, pošto brat 
tajnik ne može da pošalje na 
vreme, jer mnogi čekaju do 
zadnjeg dana kada on več tre-
bao slati asesment glavnom taj-
niku.—Sa bratskim pozdravom, 
Petar Toncich, predsjednik. 

Društvo sv. Srce Jezusovo, št. 
243, Barberton, O. 
Vabilo na piknft 

S tem Vljudno naznanjamo, 
da priredi naše društvo svoj iz-
let dne 26. junija (zadnjo ne-
deljo v tekočem mesecu), in si-
cer na Stangarjevo farmo, kjer 
bomo kuhali "bujo." Vsa pri-
prava in dobrine, spadajoče v 
to kuharsko umetnost so ob-
ljubljene; zato vabimo vse naše 
'člane, njih sorodnike in prijate-
lje našega društva, da nas ob-
iščejo in z nami vred okusijo te 
dobrote, ki obetajo biti nekaj 
novega. 

Tudi avtomobili so obljublje-
ni ; isti bodo pripravljeni za 
oite, ki bodo želeli iti na prosto; 
čakali bodo od 2. do 3. ure po-

ako vpoštevamo sedanjo dnev-
no plačo $3.36 in pa stroške 
preživljenja za celo d r u ž i n a 
Pravijo, da bodo v kratkem ča-
su zopet plačo utrgali za 10 ' i . 
Slabše ne more več biti; zdaj je 

!pričakovati boljših? časov. 
Cigan se smeje takrat, ko 

dežuje, ker ve, da za dežjem j 
gotovo solnce posije. Tudi na 
nas pada dež depresije; a bodi-
mo trdno prepričani, da za tem 
dolgotrajnim dežjem bo--gotovo 
zopet sijalo solnce dobrih Časov. 

Da pa nismo tako žalostni v 
teh časih tukaj na Evelethu, 
moram pa obrniti na drugo 
plat. Dne 8. maja je bila v 
prvič vprizorjena narodna igra 
"Domen" v City avditoriju v 

čudno, da naše ljudstvo nič ne 
za to. Torej prihajam da-

nes z nova s predstoječimi vr-
sticami, ker me dopisovanje ze-
lo veseli in tudi čitanje dopisov. 

Sicer za danes nimam mnogo 
gradiva; mislim, da je glede 
dela vsepovsod enako. Pri nas . . , , . . ^ . . . 
v Clevelandu je edino zaradi P ^ ^ c e st. 
tega dobro, ker imamo krasno!,19 S ^ Z ' . k l J P ? v d o b r o 

, • , ,-r la z lepim dobičkom v splosno vreme, da si boljšega ne more-! , .. ^ , , . v . 
v « , « , « ,, •„ zadovoljstvo č l a n i c omenjene mo želeti. Vreme ugaja vsemi . . . , , _ . „ . . , . . ' . . . podružnice. V ta namen so do-onim srečnim, ki delajo, pa tudi , - „ ' * , , -T" _ i tične članice priredile banket onim, ki smo ze dolgo časa na , vsem igralcem "Domna dne Hooverjevih počitnicah v s l e d 

depresije. Ti se lahko izpreha-
jajo po parkih in ob jezeru. 
Ker se dela tako malo, neredno 

12. junija v mestnem avditori-
ju. Ob 7. uri zvečer smo bili 
prav dobro postrežem z okusno 

in nestalno, so nam p o č i t n B a r - P ^ f ^ ; z a t e m ? J e p a . v r š i l 

jem drugi nevoščljivi zaradi ^ j e yo-
preveč "dobrih" časov; pravijo, dil naš igrovodja Mr. M. Prebe-
da pojdejo na štrajk in se m i s - ^ S O p r ( f a ' v m e ; s j e Pa 

lijo nam pridružiti. u l { ™ s t r u n e n j l h s t a r eJ" 
D . . , „ sa hčerka. Po programu je bi-Res ne vem, kaj bomo poceh p r o 3 t a z a b a v a . ; t e j n j k { 

, ^ U ,d e p r e .8 , J a š e kaJ r 1 nam je pete in členke grel do-casa trajala; me se nam ne ka- z n a n i m u z i k a n t M r F r a n k ^ 
ze na bolje; toda le pogum in ; r i < . h ; U m ^ ^ z a . 
korajzo, saj nam vel. pregovor, b i | a u d e l c ž e n c e m n a , a . 
da za dežjem pr.de lepo solneno d o b r a o k r e ^ U a 

vreme ;tudi za nas m vse dru-
ge prizadete bodo zopet nasto- V d o l ž n ost si štejem, da se 
pili boljši časi. v imenu vseh igralcev najlepše 

V Glasilu čitam 0 številnih Č I a n i c a m t e Podružni-
slovenskih graduantih, ki s o I c e k e r so nas tako bogato 
pred kratkim dovršili svoje šo- pogostile v teh težkih časih in 
lanje. Naj pri tej priliki nave-j^l0!? 2 3 Y80 n j i h P ° s t r ^bo ter 
dem nekaj imen graduantov Pp^ovalnost . Obenem vam 
naše prekmurske m medjimur- ? b I J u b u J e m o, da smo še v bodo-
ske mladine v Clevelandu. V Ce P r i P r a v l J e m vam pomagati 
šoli hrvatske cerkve sv. Pavla n a e n a k n a č i n i n V 8 a k 

so graduirali: Frank Zadravec, T a ^bava je trajala pozno v 
Anna Pintarich in Mary Hozi- n o č . ; o b k o n c u Pa se je vsak iz-
an; pri cerkvi sv. Petra: Jo- raz i I» k o i e š e l domov: "Tako 
seph Horvath, Albi Sali, Rose , e p e g a večera pa že dolgo ni 
Colinar in Mary Kranec; na b i l ° n a Evelethu." 
višji šoli sv. Petra pa Ernest T o d a konca še ni bilo; na vse 
Sali. Moje i s k r e n e čestitke zadnje'je še naš igrovodja po-
vsem tem graduantom; želim, vabil vse igralce na svoj dom. 
da bi bila mladina v ponos s v o - l ^ e r je njegova gospa soproga 
jim staršem, da bi obdržali njih vrlo izvežbana pianistinja, je 
lepe nauke in ostali zvesti sv. nam zaigrala marsikatero na 
katoliški Cerkvi. klavir, a Miha je pa pridno ne-

e enkrat ptosim naše prek- k a j n o s i l z i d a - Torej gre 
murske iti medjimurske rojake, h v a l a t u d i njemu in njegovi so-
di iriij se oglasijo v tert listu s p r o g i z a v s e skupaj in za po-
kakim ftralim dopisom, namreč itrP*ž!jivost; to hvalo izražam 
ofci v Bridgeportu, Conn., Beth-
lehemu, Pa., in v Chicagu, m., 

v imenu vseh igralcev. Želim, 

(Dalje na s. strani) 
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(Nadaljevanje s 2. strani) 

bi se zopet zbrali za kako da 
novo igro. 

špilkin Jožek. 

Crested Butte, Colo.—Delav-
ske razmere tukaj so pod ničlo 
kakor povsod; samo še ena 
"majna" obratuje po en dan 
na teden, druge pa počivajo z 
rudarji vred. 

Naj omenim tudi, da je v 
tej naseloini dne 6. junija 
umrl rojak Jakob Kočevar, star 
82 let; doma je bil iz vasi Li-
povec, fara Semič v Beli kraji 
ni; lansko leto, dne 13. junija 
mu je umrla žena, zdaj po pre-
teku enega leta ji je pa sledil 
de mož. Zapušča štiri žalujoče 
poročene hčere z družinami in 
dva sina; sin Math živi V Pu 
eblo, Colo., kjer ima svojo od 
vetniško p i s a r n o (lawyer) 
Ohranimo pokojnega Jakob Ho-
čevarja v blagem spominu in 
naj mu bo lahka ameriška gru 
da! 

Poleg te žalostne novice naj 
omenim še sledečo veselo vest, 
da smo imeli pred kratkem v 
naši cerkvi poroko. Poročena 
je bila Miss Frances Težak, čla-
nica društva sv. Jožefa, št. 55 
KSKJ z Mr. Kenneth Markom, 
Amerikancem. Nevesta je hčer-
ka pokojnega Martin Težaka in 
še živeče matere Ane Težak, 
oba doma iz Bele krajine, ženin 
je bil pa rojen v mestu Lingle, 
Wyo. Ker pa ženin ni bil kato-
Hk, je prestopil v katoliško 
Cerkev, letos na Veliko soboto 
je prejel sv. krst, na Veliko noč 
sv. obhajilo, dne 8. junija pa 
zakrament sv. zakona. 

Že star pregovor pravi, da 
ljubezen predere železna vrata, 
tudi ta mladi ženin je radi lju-
bezni prestopil v našo vero, ker 
je znal, da drugače ne more 
svoje izvoljenke Frances dobiti 
kot spremljevalko in družico v 
njegovem življenju. Nevesta je 
dovršila tukajšnjo višjo šolo le-
ta 1928, nakar je, pohajala še 
v trgovski kolegij v Denver; 
potem je delala v pisarni za Co-
lorado Supply Co. v Sunrise, 
Wyo., kot pomožna blagajničar-
ka in kot blagajničarka za isto 
družbo v Berwind, Colo., in je 
bila zaeno tudi poštarica. 

Ker nima nevesta več živega 
očeta, jo je pripeljal pred altar 
njen krstni boter Mr. Anton 
Matkovič, nato ji je pa podal 
ženin svojo desnico z obljubo 
večne zvestobe. Res, pač čudna 
so božja pota! Ravno isti dan, 
dne 8. junija, 1902, torej pred 
30 leti, je pripeljal tudi Mr. 
Anton Matkovich nevestino ma-
ter Ano Zlogar, katero je pred 
altarjem čakal sedaj že pokojni 
njen soprog Martin Težak; to-
rej čez toliko let je pa ta rojak 
pripeljal njeno tretjo hčerko 
Frances. 

Pisec teh vrstic želi, da bi 
bila nevesta tako dobra svoje-
mu možu, kakor je bila svoje-
mu očetu in vdoveli materi. 
Obema novopor^čencema želimo 
mnogo sreče in zadovoljno dol-
go življenje v zakonskem sta-
nu. Naj jima veljajo še slede-
če vrstice: 

Pozdravljena bodita nam, 
ki zvezal vaju Bog je sam; 
nevesta ljuba, ženin ti, 
naj Bog se vaju veseli. 

Naj starši, bratje in sestre 
se z vama v Bogu vesele; 
na svatbi vse naj bo tako, 
da Jezus sam pri vama bo. 

Hodita z Bogom srečno pot, 
naj angel z vama bo povsod; 
zročita se mu vsaki čas, 
in spomnita se svatov nas. 

Tako ko Cerkev nas uči, 
naj se pri hiši vse godi, 
saj srečen je zakonski stan, 
le, če po veri je držan. 

Gospod pa vama mnogo let 
do konca lepo daj živet; 
družino vzgajajta lepo, 
da ž njo vred prideta v nebo. 
Pobožno dragi drugi vsi, 
živimo svoje žive dni, 
da Jezus bode nas vesel 
enkrat vse v rajske svate vzel. 

Eden izmed navzočih. 

J U G O S L O V A N I ! 
na Washittgtonovo proslavo v 

Chicagu 
Kot poročano v angleškem 

časopisju, se vrše proslave 200-
letnice Washingtona od 24. ju-
nija do 4. julija na čikaškem vo-
jaškem polju "Soldiers Field. 

Ker se bodo te proslave ude-
ležile vse narodnosti mesta Chi-
caga, so tudi Jugoslovani skle-
nili se udeležiti. Jugoslovanski 
Klub, s pomočjo Jugoslovanske 
Centralne organizacije in Jugo-
slovanske Žene, bo pripravil av-
tomobil (float), ki bo prikazo-
val kontribucijo Jugoslovanov 
Ameriki. Nadalje bo postavljen 
na prej imenovanem prostoru 
jugoslovanski paviljon z malo 
razstavo naših zanimivosti in v 
katerem bodo naše dame servi 
rale kavo. 

Dne 27. junija bo Jugoslo-
vanski Dan. Želeti bi bilo, da 
se naš narod udeleži turneja 
največjem številu. Ob 7:30 zve-
čer omenjenega dne bo nasto-
pila večja skupina kolo plesal-
cev, s spremljevanjem tambu-
raške godbe. 

Publikacijski odbor. 
o 

S P O R E D 
zabav in piknikov Federativnega 
kluba - Jugoslovanskih društev 

v Sheboyganu, Wis. 
Društvo sv. Cirila in Metoda, 

št. 144 KSKJ: Piknik 26. juni-
ja v Zeleni dolini. 

Delniška družba Hrvatskega 
Doma: Piknik 3. julija, še ni 
določeno kje. 

Društvo sv. Janeza Krstnika, 
št. 82 JSKJ: Piknik 17. julija 
v Zeleni dolini. 

Prosvetni dramski zbor "Zvi-
jezda": Piknik 7. avgusta, še 
ni določeno kje. 

Vodstvo Hhratskega Doma: 
Piknik 14. avgusta na Sheboy-
gan Airport. 

Dosedaj imamo ta seznam na 
rokah. Ako se še katero dru-
štvo priglasi, se bo pozneje do-
stavilo. 

i s c p j o SE . ... . 
Podpisani jugoslovanski kon-

zul v New Yorku želi zvedeti za 
naslove sledečih oseb: 

Robert de Franceschi, išče ga 
sorodnik. 

Tom Hughes Smith Minoti. 
išče ga polbrat. 

Živo Nebrigič, išče ga družina. 
Petar Savo Devetaka, išče ga 

žena. 
Jakob Leškovič iz Jakščinca, 

išče ga sodišče, dali je živ ali 
mrtev. 

Duro Diirašič, išče ga brat. 
Marko Meškovič, ki je baje 

umrl. Kje in kdaj? 
' Duro Bertič, išče, ga župan-

stvo v Preseki. 
Jure Vrkljan Ivanov, išče ga 

žena in sin. 
Branko Lončarevič, išče ga 

mati. 
Vilim Ber, ki je baje umrl. 

Kje in kdaj? 
Matija Vinter, išče ga neča-

kinja. 
Gori navedeni se prosijo, da 

se javijo v svojem interesu, ali 
pa da javijo njihove naslove ti-
sti, kateri za nje vedo, na sle-
deči naslov: Royal Jugoslav 
Consulate General, 1819 Broad-
way, New York City. 

Radoje Jankovic, 
generalni konzul. 
o-

ŠUBELJ POJE NA BROAD-
WAYU V NEW YORKU 

New York, N. Y.—Sporočam, 
da sem angažiran na Broad-
wayu v New* Yorku za "Indivi-
dualists Review." Predstave so 
se začele 7. junija v Barbizon 
Plaza gledališču. Moje dejanje 
se imenuje "Subelj & Ljublja-
na," in sicer pojem skozi celo 
dejanje slovenske narodne pe-
smi v narodni noši. To bo pr-
vič, da se bodo na Broadwayu 
v ameriški muzikalni komediji 
(opereti) izvajale naše pesmi. 

Poleg nastopijo sami promi-
nentni pevci in igralci kot pri-
madona Mary McCoy, tenorist 
Girard, Woodsmiller in "Time 
D e t e c t i v e " Sigmund Spaeth, 
znan publiki posebnp skozi ra-
dio. / 

Zelo sem vesel, da bom mo-

gel tako na široko popularizira 
ti naše slovenske pesmi in ob-
enem naš narod. 

Iskrene pozdrave vsemi 
Tone Subelj. 

o 
ALOJZIJ ADAMIČ V 

SLOVENIJI 
Za binkoštne praznike je pri-

šel obiskat svojo domovino zna-
meniti ameriški pisatelj, naš 
rojak Louis Adamič. Louis 
Adamič je zadnje čase dosege 
v Ameriki izredno lep in velik 
uspeh, najprej s svojim zgodo-
vinskim delom "Dynamite,' 
katerem p o p i s u j e zgodovino 
ameriškega delavskega gibanja, 
dalje s svojimi eseji in novela 
mi, ter s knjigo "Laughing in 
the Jungle" (Smeh v džun-
glu), kjer avtobiografsko po-
pisuje napore in trpljenje 
Ameriko priseljenega delavca. 

Adamič je učenec največjega 
ameriškega kritika Menckena. 
Znameniti ameriški pisatelji, 
kakor svetovno slavni Sinclair 
Lewis in Upton Sinclair, dalje 
Mary Austin, W. A. White, Bu-
tin Roscoe, James Stewens. 
Evelyn Scott in drugi so njego-
vo delo nad vse laskavo ocenili. 
Letos je prejel Adamič za svo-
je delo "Smeh v džungli" tudi 
Guggenheimovo nagrado, ki jo 
prejemajo le najbolj uspešni 
ameriški pisatelji. Louis Ada 
mič ali po naše Alojz Adamič 
se je rodil leta 1899 v Blatu pri 
Grosupljem. Kot 14-letni fan-
tič se je izselil v Ameriko, po-
tem, ko je dovršil dva razreda 
ljubljanske gimnazije. V Ame-
riki je pač živel najprej življe-
nje, kakor ga žive naši izseljen 
2bv tujini; trdo delo, potovanje 
za zaslužkom iz kraja v kraj. 
beda, stiska. Ves čas pa se je 
marljivo izobraževal. Njegovo 
življenje mu je pomagalo, da 
med vsemi ameriškimi pisatelji 
najbolje pozna življenje ameri-
škega delavca, zlasti življenje 
slovanskih doseljencev. Po .ob-
isku v domovini—za praznike 
obišče tudi Ljubljano—odide 
Adamič tudi na daljše potova-
nje po raznih evropskih drža-
vah. Našega znamenitega roja-
ka ob obisku v domovini iskre-
no pozdravljamo, se radujemo 
njegovih dosedanjih uspehov in 
želimo le, da bi mu obisk v do-
movini dal mnogo novih pobud 
za nadaljno delo, s katerim bo 
se bolj proslavil sebe in naš 
narod! 

Dr. A. Andrejka: 
Polhov gradeč 

Ko sem bil še mlad študent, 
me je že vleklo z neznano silo 
tje v tajinstveni gorski svet, 
ki se vzdiguje v drznih oblikah 
Grmade, Tošca in Polhovgraške 
gore na zapadu in čigar skupi-
na se najlepše vidi z Rožnika. 
To hrepenenje mi je ostalo vse 
življenje v duši in srcu tudi po-
tem, ko sem dodobra spoznal in 
prehodil vse to čudovito lepe 
kraje. 

Z dr. I. C. Oblakom, estetom 
naših planin, trdim tudi jaz, da 
jih ni lepših krajev v bližnji 
okolici ljubljanski, kot so oni 
med Vrhniko, Rovtami na eni 
in med Medvodami in Škof j o 
Loko na drugi strani. 

Svet, "kjer se večer žari," ta 
rovtarski svet med poljansko 
Soro, združeno Soro, Savo in 
Ljubljanico, je biser, mnogo 
premalo znan biser v zakladnici 
slovenske prirode; v njega sre-
dišču pa stoji kraj, ki svoje le-
pote skriva v najbolj oddalje-
nem zavetju prav na koncu do-
line. 

Na Viču se cepi od velike ce-
ste banovinska cesta, mimo Ko-
žarjev in nekdanje znamenite 
božje poti Dobrove vedno v za-
padni smeri ob bistri in deroči 
Gradaščici. Malo za Dobrovo, 
pri vasi Gaberje se pomaknejo 
strma pobočja Ravnika do ce-
ste. Tod je diven razgled po 
dolini in, zlasti v jutranjem 
solncu, na drzno oblikani gre-
ben Grmade, kraljice polhov-
grajskih gora. Odslej se dolina 
oži, ker pritiskajo vanjo tudi 
od leve odcepki Golega Griča in 
Ključa. Na enem teh odcepkov 

stoji mična cerkvica Sv. Jurija 
na Hruševem, pred katero je 
odrevenelo—tako veli pravljica 
—turško kopito. 

Mimo mlinov in žag, mimo 
malih vasic se vije mestoma do-
kaj ozka cesta. Še le pri vaiici 
Belci se razširi in nas dovede k 
starodavni cerkvi svetega Petra 
na Dvoru, eni starejših v naš 
domovini, ki so jo zgradili že 
leta 1525 gospodje polhovgraj 
ski v gotskem slogu. Znameni 
ta je ladja, morda najširša \ 
Sloveniji (20 metrov), zname-
nit tudi kazetiran strop z dve 
ma starima slovenskima napiso-
ma iz leta 1577, krasen pa je 
gotski portal, delo mojstra Ju-
rija Rucksteina iz leta 1544, 
reliefi iz prirode in stavbarstva, 
evangelijskimi simboli in ple-
menitaškimi grbi. 

Pozornost vzbuja tudi on-
stran Gradaščice dvigajoča se 
BabnaT gora — prazgodovinsko 
najdišče. Pod navpičnim ska-
lovjem nas tu pozdravljajo ka-
kor prilepljeni na položno reber 
pod njim, prvič oni mogočni 
kmetski domovi z značilnimi 
tremi okni hiše na vsako plat 
in s še enim, bolj odmaknjenim 
za "kamro." Taki domovi nas 
spremljajo po vsem polhograj-
skem hribovju tja doli do Po-
ljan in po vsem rovtarskem 
svetu do Žirov, do Javorja in 
daleč še v selško dolino. 

Spomini na turške čase se 
nam javljajo tudi tu; tam pod 
Babno goro, kjer se Gradaščica 
peni v ozki soteski pod vasjo 
Belco, so domače ženske s ska-
ami, ki so jih valile z goro, do 

zadnjega pobile Turke. Njim 
na čast se gora še danes ime-
nuje Babna gora. 

Par minut pod Dvorom se 
cepijo ceste. Desna, zapadna 
drži v Polhov Gradec in naprej 
na Črni vrh, leva se pa obrne 
južno v hrib čez Koreno v Za-
klanec pri Horjulu in gre čez 
Lesno brdo do državne ceste pri 
Drenovem griču, postaja vrhni-
jke železnice. 

Dolina se je proti Sdpadu raz-
širila. Gradaščina se je pomak-
nila južno ob breg, avtobus pre-
maga še klanec pri Srednji va-
si, potem pa jo zavije na desno 
in že se nam prikaže cilj naše 
vožnje: Polhov gradeč. Ani-
fiteatrlččno se vzdigujejo nje-
gove čedne hiše do mogočne, 
prenovljene župne cerkve; nad 
njo se beli v jutranjem solncu 
kapelica na gričku, kjer je nek-
daj stal stari grad, porušen po 
potresu leta 1511. Vse ozadje 
pa sklene mogočna Polhograj-
ska gora s svojim značilnim vr-
hom Sv. Lovrenca in Grmado 
ter skalnatim robom Krnosom 
na desni. 

Avtobus se ustavi pred pri-
jazno Grašičevo gostilno, čije 
zvrstno kuhinjo in snažne, 

skoraj komfortne sobe ne poza-
t)i z lepa, kdor je tu dalj časa 
bival. Vrt pred njo, čeprav 
majhen, je izredno mikaven in 
srčkan in pravi užitek je ondi 
sedeti zlasti pomladi in jeseni: 
poleti, če solnce prvič pripeka, 
se umakneš v senčni hlad vrt-
ne utice. 

Polhov gradeč ima svoje ime 
nedvomno po polhih, ki jih pa 
tu—ni ali pa vsaj ni več. Med 
judstvom se pripoveduje, da je 
stala nedaleč od župne cerkve 
starodavna bukev, v kateri je 
bilo vse polno teh živali. Že v 
tedanjih časih je bila to izjema, 
ker jih v okolici ni bilo in tako 
je dobil kraj po tej posebnosti 
svoje ime. 

Kaj naj sedaj govorim o le-
potah Polhovega gradca in oko-
lice? Kdor je bil enkrat tam. 
ga vedno vleče nazaj. Vse je 
tako planinsko v tem dolomit-
skem svetu v najbližji bližini 

jubljane, tako pristno gorenj-
sko! Tu imaš ob cesti pečine, 
preraščene s pomladnim res-
jem, pod njimi dere sinja Bož-
na med prodom, tako belim ko 
ga najdeš v Vratih ali v Kam-
niški Bistrici, zrak čist in mo-
čan, prepojen ozona in duha po 
smrečju, hiše in hišice čedne, 
po okoliških hribih pa že mo-
gočni kmetski domovi, iznad 

doline rastejo pa drzno obliko-
vani vrhovi Sv. Lovrenca, To-
šca in Grmade, ki so jim usadi 
zadnjih let odnesli mnogokje 
skromno rušo in jim s tem da-
li ponekod divje romantično ob-
ličje planin. 

Lepo in prostrano župno cer-
kev sv. Device Marije so zgra-
dili v letu 1728-1736. Na nje-
nem mestu sta stali dve cerkvi; 
starost prve ni dognana. O 
drugi je znano, da je bila zgra-
jena okolu leta 1500. Lepa in 
prostrana cerkev je obdana še 
od pokopališča (nedostatek, ki 
se bo moral s časom odpraviti 

Pod gradom, onstran ceste na 
Črni vrh vrh, je v obzidanem 
dvorišču vodnjak iz druge polo-
vice 17. stoletja, ki ga omenja 
že Valvazor, odličen arhitekton-
ski spomenik te dobe in eden 
najlepših v Sloveniji. Vodnjak 
meri do 4.70 metrov v kvadra-
tu; v sredo 1.12 metra visoke-
ga zida, ki obdaja basin, drže 
od vseh strani kamnite stopni-
ce. Na vseh oglih basina so ste-
briči, na vsakem stoji gola nim-
fa, ki drži v roki svoje oblačilo. 
V sredi vodnjaka je večji ste-
ber s kipom Neptuna. 

Za stolpom s piramidasto 
ter pokopališče preložiti daleč1 streho, ki ga ovija bršljin (Val-
izven vasi). Raz nje je že lep vazorjev Englandischer Turm) 
razgled po dolini. Njej naspro- lahko stopiš v park. V njem 
ti sta čedno župnišče in poslop- žubori v o d o m e t , ograjen z 
je štirirazredne osnovne šole, ki umetniško izdelano ograjo. Ako 
pa ne zadostuje več rastočemu kreneš iz parka malo desno v 
številu učencev, tako da se je breg, naletiš na že dokaj osta-
moral en razred namestiti v pri- rel obelisk iz glinškega mar-
tličju občinskega doma. Ven- morja, ki ti pove, da je tu bival 
dar se mora priznati, da je kra- in hodil pred skoraj 100 leti sa-
jevni šolski svet leta 1931 po- ški kralj Friderik Avgust, velik 
slopje, kolikor je mogel po ljubitelj flore, kot gost tedanje-
skromnih močeh prebivalstva, ga graščaka grofa Riharda Bla-
precej izboljšal in popravil. gaja in njegove lepe gospe. 

Polhovgrajska fara je nasta- Njemu na čast se je zvala pre-
la iz velike pra-župnije Št. Vida lestna naša cvetlica, ki so jo 
nad Ljubljano v predjožefinski tedaj prvič tod okoli zasledili— 
dobi. Župni arhiv hrani marši- kraljevska roža. Mi jo danes 
katere z a n i m i v e zgodovinske poznamo pod imenom blagajka 
spomine. V njem so tudi zani- (ne: blagajna, kakor se pone-
mive slike. kod čuje!) Znanstveno ime ji je 

Župno cerkev krasi umetni-: Blagajev volčin (Daphnae bla-
ško rezljan veliki oltar iz 18. gay ana). N j e n o belorumeno 
stoletja, delo slovite Facijeve cvetje med dolgimi zelenimi us-
rezbarske delavnicee, ki je ob- njatimi listi ima prijeten vonj. 
ratovala v Polhovem gradcu do Cvetlica je z zakonom iz leta 
19. stoletja. V njem je A. Her- 1922 zaščitena in jo ne sme 
leina slika Rojstva Device Ma- nihče trgati. To že sedaj v sva-
rije. Desni stranski oltar hra- rilo izletnikom, ker oblast po-
ni sliko: Smrt sv. Jožefa, delo vsod budno pazi na to cvetje. 
V a l e n t i n a Metzingerja. Isti Polhov gradeč in gora sv. 
mojster je okrasil levi stranski Lovrenca pa sta zaslovela tudi 
oltar s sliko sv. Antona Pado- kot rimski najdišči. Naselbina 
vanskega. Njegova dela so tu-!je morala, kakor kažejo leta 
di slike sv. Donat in zaroka sv. 1924 izkopane keramike in kra-
Katarine. Pozornost vzbuja tu- sno posodje iz marmornatega 
di koloriran bakrorez: trpeči in rubinskega stekla, biti pre-
Kristus iz začetka 17. stoletja ce j bogata in v neposrednih 
(neznanega umetnika) ter Pa- kulturnih zvezah z Italijo. V 
via Šubica obglavljenje sv. Ja-, zvezi s temi izkopaninami je 
neza. 4 tudi sporočilo, da je stalo na 

Onstran 6ojne? nad Pristavo, mestu cerkvice sv. Lovrenca 
se beli ob vznožju Sovinke cer-jnekoč rimsko svetišče Heliosa, s e jZV0ijj0 pošiljati pod naslo^ 
kvica Sv. Elizabete pod Reber-• solnčnega boga, ki pa arheolo-
jo, obdana z običanim nizkim' ško dosedaj ni z ničemer doka-

Na čelu bližnjih izletov pa je 
obisk Polhovgrajske gore (624 
m) v pičlih 50 minutah na vrh, 
od koder se odpira krasen raz-
gled na gorenjske planine, ve-
lik del Ljubljane, Krim, Nanos, 
Javornik in goriško hribovje. 
Za botanika je ta gora prava 
zakladnica, saj šteje toliko zna-
nih rastlinskih vrst, kolikor je 
dni v letu (Freyer). 

Vsled ugodne avtomobilske 
zveze ob nedeljah in praznikih 
(odhod iz Ljubljane ob 8. od-
voz iz Polhovega gradca ob 
17:30) pa so sedaj prav lahko 
izvedljive tudi ture mimo Set-
nice na Grmado s sestopom na 
Sv. Katarino. Medvode in Št. 
Vid ali pa skozi romantično do-
lino Male Božne na Petača, od-
tod na Selo in mimo Koračnika 
na Sv. Ožbolt, Sv. Andrej in 
Škofjo Loko. Komur so ti izle-
ti že znani, naj jo pa ubere po 
dolini Velike Božne čez Smolnik 
na Črni vrh, odtod pa mimo 
Pasje ravni in Sv. Sobote na 
Visoko ali v Poljane. 

Polhov gradeč ima torej gle-
de tujskega in letoviškega pro-
meta še veliko prihodnost. Nje-
govemu simpatičnemu in po po-
vodnjih iz leta 1924 in 1925 sil-
no prizadetemu prebivalstvu že-
lim, da bi mu baš tujski in tu-
ristovski promet odprl nove vi-
re dohodkov. 

Banane bodo dražje 

Ker je pred nekaj dnevi v 
dolini Sula v Honduras, Južna 
Amerika divjal grozen orkan, 
je vse tatnošnje nasade ba-
nan uničil. Kakor znano, pri-
haja iz te države mnogo banan 
na svetovni trg; ta katastrofa 
je sedaj povzročila, da se bo ta 
žlahtni sad podražil. 

ŽENITNA PONUDBA 
Vdovec, srednje starosti, išče 

v svrho ženitve pošteno katoli-
ško Slovenko ali Hrvatico, sam-
sko ali vdovo, v starosti od 25 
do 45 let; tudi če ima vdova 
enega otroka. Jaz lastujem 
svojtr hišO' in delam še precej 
stalno. Pismene ponudbe naj 

zidovjem, stara najmanj 400 
let. V njej je zanimiva nagrob-
na slika plemiške rodbine Kis-
lov (Khial). V odprti dvorani 
kleče na sliki člani rodbine, 
označeni z ,imeni: "Georgen 
Hanna, Christof, Anna, Maria, 
Katharina." Zgoraj Kristusa telefon. 

zano. 
Pa ne samo spomladi, tudi 

poleti je Polhov gradeč zelo pri-
praven za letovišče. Ugodna je 
avtobusna zVeza z Ljubljano H^ghtsJ 

vom: 
Ženin, care of Glasilo 

6117 St. Clair Ave. Cleveland,O. 
(23-24-25) 

m sv. Janeza, obdana od ange-
Ijev na oblakih. Slika je iz kon-
ca 16. stoletja, gornji del iz 
konca 17. stoletja. 

Ogleda vredna je tudi Urban-
čičeva graščina na severnem 
koncu vasi. Ko so uporni kmet-
je leta 1514 porušili Polhov-
grajski grad, sezidan na mestu, 
kjer je stari grad porušil po-
tres, so polhovgrajski gospodje 
postavili novo graščino na se-
danjem mestu ob bregu nad 
potokom Bojno. Graščini, ki je 
zapirala dohod iz severa (Črne-
ga vrha, Poljan, Škofje Loke), 
je dal Mark Anton iz roda go-
spodov polhovgraj skih leta 1685 
sedanje lice. Ta rod, sloveč po 
radodarnem podpiranju umet-
nosti, je izumrl v začetku 19. 
stoletja. Za njimi so gospodo-
vali na gradu grofi Blagaji, ka-
terih rod pohaja iz Bosne. 

V dvonadstropnem gradu je 
hišna kapela z zanimivim križ-
nim svodom. Ves okras je iz 
stucca, ki pa je mestoma že v 
slabem stanju. 

Zbirka slik v gradu ima med 
drugim umetniško sliko Sv. Ni-
kolaja, m6rda delo Fortunata 
Berganta, ter portret Lovra 
Tomana, Josipine Turnograj-
ske in njenih staršev; poslednje 
je naslikal Matej Langus. Mno-
go je tudi slik Urbančičeve rod-
bine; slika gospe Urbančičeve 
je izpod čopiča Simona Ogrina. 
Zanimive so slike ranjkega Jan-
ka Urbančiča, zadnjega moške-
ga lastnika tega gradu ter biv-
šega slovenskega deželnega po-
slanca v kranjskem deželnem 
zboru. Bil je slikar samouk; 
njegovim slikam ni moči odre-
kati talentirane izvedbe. 

HIŠA NA PRODAJ 
Na 11114 Lincoln Ave., Garfield 

v Clevelandu. O., je zelo po 
zlasti ob nedeljah in praznikih;! ceni hiša z 8 sobami, vse moderno 
v kra iu ip tudi noš ta t p W r a f z g r aJ e n a W e Pred Štirimi leti; dvoj-v Kraju je iuai posta, teiegrai na garaža ^ n a h a j a v l epem 

Leta 1931 je industri- kraju; lota je velika 50x170 čevljev. 
plpk-frirnn Je veljala $9,000; sedaj je na prodaj 
c za $5,000; takojšnjega naplačila se 
industrije zahteva samo $1,000. Zamenja se tu-

Božni porabil za napeljavo £ » far™' nedaleč, ° l e v e-^ landa. Več se poizve pri lastniku ali 
električne razsvetljave po Pol- pri upravništvu Glasila. 

jalec Pavel Božnar 
silo svoje žagarske 
ob 

po 
hovem gradcu in njega pred-
kraju na levem bregu Božni, 
Pristavi. Ob stoČju Božne in 
Male vode, par minut južno od 
Polhovega gradca je idealno na-
ravno kopališče v ojačenem po-
toku, ki se stoprav od tega sto-
čja naprej imenuje Gradaščica. 
Za vsak slučaj tudi zdravnik ni 
daleč, namreč na Dobrovi, kjer 
je sedež združenih zdravstvenih 
občin tega okoliša. 

Zdravilnost podnebja, čistega 
zraka, vode in solnca se je lani 
pokazala zlasti na mladini, ki 
je uživala tu na počitniški kolo-
niji društva Rdečega križa iz 
Ljubljane poletne počitnice. Po 
izjavi uglednega njenega vodja 
upravitelja Malneriča so bili 
zdravstveni • uspehi naravnost 
presenetljivi, tako da se bo ko-
lonija letos zopet tu namestila. 

Kar daje Polhovemu gradcu 
v turistovskem pogledu poseb-
no prednost in veljavo, je okol-
nost, da# je izhodišče za nešte-
vilne in nad vse hvaležne izlete 
v polhovgrajske hribe in sicer 
z vsemi mogočimi kombinacija-
mi, tako na Črni vrh in Pasjo 
ravan, proti jugu skozi dolino 
Male vode na selišče Ljubljani-
co (velika parna žaga industri-
jalca Pavla Božnarja) in Št. 
Jošt ali Lučno ali nazaj na Hor-
jul, mimo Dvora na malo po-
znano, a krasno razgledno toč-
ko Koreno (719 m) nad Horju-
lom ; zopet mimo Dvora pod 
Babno goro in Golim gričem v 
dolino Šujice (ne: Švice) in na 
Dobrovo itd. 

(24-25) 

V J U G O S L A V I J O 
preko H « m 

na hitrem ekspresnem parniku 

ILE DE FRANCE 
21. junija, 9. julija opoldne 

PARIS 
29. junija, 22. julija 

LAFAYETTE 
16. julija 

Nizke cene na vse kraje 
Jugoslavije 

Za pojasnila la 
iajta naie 

potne lista »prs-
ta 

^freaeh J&na 
26 PUBLIC SQUARE. CLEVELAND, O. 

POZDRAVI IZ NEW YORK A 
Predno odpotujeva s parnikom Be-

rengaria čez široki ocean, pozdravlja-
va vse prijatelje v Seattle, Black Dia-
mond in Cle Elum, Wash. Pozdravi-
va tudi vse sorodnike in prijatelje na 
Calumet, Mich. — Tudi se lepo za-
hvaljujeva Mr. Leo Zakrajšeku za do-
bro postrežbo in ga priporočava roja-
kom, da naj potujejo skozi njegovo 
tvrdko. — Lucas in Louise Debeljak. 

>ro¥o ltc 

Ko s težkim srcem zapuščava Ame-
riko na veliki Berengariji, se še en-
krat posloviva pd svojih dragih vnu-
kinj in sinahe, Mrs. Tamše, kakor 
tudi vseh prijateljev in znancev, tako 
najinih kakor tudi od mojega nepo-
zabnega sina Franka Tamše ta v Mil-
waukee, Wis. Najlepša hvala vsem za 
dobrote in naklonjenost. Vsem kliče-
va: Pozdravljeni in na svidenje. — 
Zahvaliti pa se morava tudi g. Leo 
Zakrajšeku v New Yorku ,ki naju je 
v vsakem oziru tako dobro postregel. 
Priporočava ga vsem rojakom po 
Ameriki. — Peter in Frančiška Vra-
bič. 

S parnika Berengarija pošiljamo 
najlepše pozdrave vsem svojim sorod-
nikom, •prijateljem in znancem v Lit-
tle Falls, N. Y„ in drugod; Leo Za-
krajšeku v New Yorku pa se zahva-
ljujemo za dobro postrežbo. — Josip 
Mlinar z družino. 
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TEŽAVEN POSEL DRUŠTVENIH TAJNIKOV 
Med vrsto onih, ki zaslužijo največ priznanja za svoje delo na 

polju fraternalizma, moramo pred vsem prištevati društvene 
tajnike in tajnice. Tajnik je duša in glavna sila poslovanja 
vsakega društva, zato je tudi od njegove agilnosti in poslovanja 
najbolj odvisen napredek društva. Po naši sodbi bi tega urada 
ne mogel izvrševati človek, če nima z bratoljubjem prežetega 
srca; če ni zadosti požrtvovalen do svojih sobratov s tem, da je 
za društvene posle noč in dan na razpolago; če ni potrpežljiv in 
odpustljiv in tudi natančen, da se rad drži predpisanega mu 
reda v vseh zadevah. 

Ker dobiva tajnik nekaj skromne plače za svoje delo, ga sma-
trajo njegovi "dragi" sobratje za hlapca, da bi radi ž njim 
pometali, namesto da bi ga cenili in spoštovali. Vsako društveno 
malenkost ali nedostatek radi obešajo na veliki zvon in to ne na 
društveni seji, ampak ga privatno po hišah in javnih lokalih 
kritizirajo. Čemu? Zato, ker nimajo podlage in prave korajže 
nastopiti na redni mesečni seji. Besedica da besedo, in tako 
napravijo iz muhe celega slona. 

Seveda, ko mora ubogi tajnik take neutemeljene govorice 
poslušati, izgubi vse veselje do svojega urada; pri tem se lahko 
večkrat tolaži, da je res le nehvaležnost plačilo sveta . . . 

Predstavljajmo si na primer tajnika ali tajnico kakega veli-
kega društva osobito v teh slabih gospodarskih časih; res, ti so 
sedaj najbolj omilovanja vredni; radi bi vršili društvene posle 
po starem in pravem redu, pa jih ne morejo. Marsikako večerno 
uro, osobito proti koncu meseca morajo prebdeti, ko njih "dragi" 
sobratje že sladko počivajo . . . Se par dni, in treba jim je 
zaključiti mesečno poročilo za glavni urad in poslati skupen 
asesment; toda kako? Kje vzeti pimanjkljaj? Manjka še par 
sto dolarjev. Treba bo zopet trkati od hiše do hiše onih "dragih" 
sobratov, katerim je društvo deveta briga. Marsikak tajnik 
poseže pri tem iz usmiljenja do tega in tega člana v svoj žep in 
založi zanj asesment v nadi, da mu bo svota enkrat povrnjena. 
Za zahvalo mu pa nekaj dni zatem dotični član zabrusi, da bo 
pustil vse skupaj, društvo in Jednoto. • , 

Koliko posla ima vsak tajnik pri kaki društveni prireditvi! 
Prvi pride na mesto, in zadnji ga zapusti. Vabljen je tudi na 
prireditve drugih društev, kjer se mu nudi lepa prilika potrošiti 
nekaj svojih dolarjev zaradi tega, ker je tajnik. 

V obče se pri vseh organizacijah premalo spoštuje in uvažuje 
društvene uradnike, osobito pa tajnike in predsednike. Namesto 
priznanja in pohvale, žanjejo le kritiziranje in zbadanje od 
strani takih, ki nočejo razumeti in vpoštevati, da je baš posel 
tajnika najbolj težaven pri društvu in najbolj odgovoren. Ce 
bi članstvo to vpoštevalo, bi se držalo tudi reda in bi tajniku 
ne povzročalo toliko nepotrebnega dela in skrbi. Ni čuda, da je 
na decembrskih sejah pri nekaterih društvih prava težava dobiti 
kakega požrtvovalnega člana ali članico, da bi prevzel tajništvo. 
In če isto prevzame, se vsled nereda članstva svojega dela 
kmalu naveliča ter resignira. 

Dragi nam bratje in sestre! Naj bodo te skromne vrstice 
vsem v priporočilo, da vaše društvene tajnike in tajnice bolj 
spoštujete in jim greste radi na roke pri njih težavnem poslu! 

Nekaj odlomkov 
IZ OKROŽNICE NADŠKOFA 
MILWAUSKE NADŠKOFIJE 

Čitali ste incikliko sv. Očeta, 
v kateri vabi katoličane vsega 
sveta k molitvi in pokori na 
praznik presvetega Srca Jezu-
sovega, in v osmini Njegova 
Svetost želi, da bi se vsi narodi 
združili v pobožnosti, da bi ta-
ko potolažili jezo božjo za gre-
he sveta in da bi Ga prosili, 
naj odstrani šibo (kazen), ki 
tako težko pada na vse člove-
štvo. 

Veliko pripomočkov se je že 
predlagalo za rešitev težkoč se-
danjega časa in v olajšanje ta-
ko zelo razširjenega trpljenja 
in človeške brezmoči. Večina 
teh predlogov ali zdravil pa ne 
doseže korenine, ki je vzrok 
vseh sedanjih bridkosti, in so 
zato neuspešni. Fakt je, da je 
človeštvo tako daleč zašlo, ker 

napačna moralna načela, pohuj-
šljivo slovstvo in gledališke 
predstave, slabe družine, nevar-
ne socialne in ekonomske reak-
cije, uničenje narodov in člove-
ške družbe. Vse to so znaki se-
danjega časa, ki nezmotljivo 
kažejo na veliki zločin, ki ga je 
človeštvo storilo: Zapustilo je 
Kristusa Odrešenika. 

Edino zdravilo v tej krizi je, 
privesti človeštvo nazaj k Odre-
šeniku in na podlagi Njegovega 
nauka zidati boljše socialne in 
ekonomske ustanove. 

Sv. Oče je v svoji encikliki 
"Quadragesimo Anno" pokazal 
pot do programa preosnove. Ta 
načrt je cerkvena rešitev vpra-
šanj sedanjega časa. Ljudje ga 
morajo poznati, razumeti in mu 
pomagati do uresničenja. To je 
naša katoliška in socijalna dol-
žnost. 

Bog nas kaznuje. Trpimo po ' o A i p u i i u Ĵ V 
je hotelo zidati na svoji podla- pravici za naše grehe. Bog ne 
gi, ne na Jezusa Kristusa. Na- more mirno gledati naših hudo-
domestite požrešnost in lov za bij. Cisti in pokori nas s trp-
časno srečo za nauk Kristusov ljenjem. Vemo pa, da je usmi-
v dušah ljudi in kmalu boste jljen in bo uslišal naše molitve 
našli pot do krivično razdeljene- i in sprejel našo pokoro. Kot je 
ga bogastva, goljufije na sve- odpustil starim Ninivljanom, bo 
tovnem trgu, nepoštenosti v odpustil tudi nam, svojemu 
socijalnih odnošajih, zlorabo ljudstvu.. Naša molitev in po-
javnega in privatnega zaupa- kora pa ne sme biti samo vsak-
nja, nobenega spoštovanja do danja," navadna. Javna in slo-
postave in gosposke, širjenje, vesna naj bo naša prošnja mo-
zločinov, napačno pojmovanje olitev, da potolažimo užaljeno 
delu, prepire med narodi, uki- j božjo Pravico, 
njenje mednarodne trgovine, Naš sv. Oče, ki kloni pod te-

lo žalosti in upravičene bo jasi 
nas vabi, ds si združimo vsi in 
jivno zadostujemo na grehe 
sveta. Mnog! ne poznajo Boga, 
in če so se mnogi obrnili od 
Njega, mi katoličani se ponižaj 
mo pred Njim in mu darujmo 
svoja zadoščenja in molitve. 
Združimo se z Jezusom na kri* 
žu in po njegovih zaslugah, trp-
ljenju in molitvi postavimo ma-
ščuj očo roko božjo. 

Samo On je mogočen in sa-
mo On nam lahko pomaga. Pri-
bližaj mo se Bogu z globoko po-
nižnostjo v duši. Priznajmo, da 
smo grešili. Prosimo, da odvr-
ne od nas svojo jezo in nam 
zopet pošlje toli zaželjeni mir. 

In v naših molitvah priznaj-
mo, da smo bili večkrat morda 
sami krivi grehov drugih. Če 
bi bili bolj goreči v božji službi, 
bi morda bil svet uvidel svojo 
zmoto in bi bili morda rešili 
svet strašne katastrofe. Fakt 
je, da nismo dovolj glasno pro-
testirali proti grehom časa in 
morda je kateri od nas hodil po 
poti krivice. 

Vsi smo krivi. Naši papeži 
so nas že mnogo let prosili, da 
se zavzemamo za katoliško ak-
cijo. Občudovali smo njih spi-
se, a vendar kako slabo smo po-
skušali rešiti Človeško družb? 
Jezusu Kristusu. Prazna bo 
naša molitev in pokora, ako ne 
bo združena s trdnim sklepom, 
zastaviti vse sile, da privedemo 
svet nazaj k presvetemu Srcu, 
da bo Kristus Kralj naš prizna-
ni Vladar in Odrešenik. 

Rev. James Cherne. 

(van Zupan: * 
MOLITEV BREZPOSELNIH 

Večni oče dobrotljivi, 
zemlje in neba vladar; 
v stiski hudi in težavah, 
ne zapusti nas nikar! 

Beda tare' nas velika, 
muči nas brezdelja čas; 
kruh bi radi si služili, 
'oda dela ni za nas. 

Sin tvoj v lepi je molitvi 
ljudstvo svoje saj učil: 
"Kruh nam danes daj vsak-

• danji!"— 
Lrpel, za nas kri prelil. 

Boljše čase nam dodeli, 
zemlji daj svoj blagoslov; 
reši nas teh slabih časov, 
bede, lakote, dolgov. 

TO IN ONO 
Duhovniki misijonske kon-

gregacije, katero je ustanovil 
sv. Vincenc Pavlanski, so dan-
danes tudi znani kot lazaristi. 
To ime je nastalo zaradi tega, 
ker so imeli ti redovniki leta 
1632 na Francoskem svoj sa-
mostan, posvečen sv. Lazarju. 

• 
V sveti deželi (Palestini) ni 

število kristjanov tako veliko 
kakor bi mislili; izmed 11 pre-
bivalcev so našteli samo enega 
kristjana na toliko prebivalcev * 

Kakor znano, časti vojaštvo 
artilerije sv. Barbaro za svojo 
zaščitnico. Legenda nam pripo-
veduje tozadevni vzrok. Kruti 
in neverni oče sv. Barbare je 
isto sam obglavil, vsled tega ga 
je kmalu zatem zadela božja 
kazen, da je bil ubit od strele. * 

Na severnem delu otoka Bor-
neo, v kraju, kjer živijo naj-
bolj krvoločni ljudožrci, imajo 
karmeličanke svoj samostan 
katere domačini zelo spoštujejo. * 

Najmanjša katoliška cerkvi-
ca v Ameriki se nahaja blizu 
naselbine Festina, Iowa, posve-
čena je sv. Antonu Padovan-
skemu. V tej cerkvici so za 
vernike samo štiri male klopi, 
kjer lahko sedi samo osem oseb. * 

V Germantownu, Pa., živi 
organist, ki se piše C. Sharpe 
Minof. 

* 

Največjo in najtežjo ribo, 
vrste krapov, so svoječasno 
ujeli v Zug jezeru na Švicar-
skem, krap je tehtal 90 funtov. 

* 
Na Nemškem živeči Kari 

Ludwig Messing se redno brije 
gotovo t najbolj staro britvijo 
na svetu. To starinsko britev 
je rabil egipčanski kralj Thut-
mosis III, te v 16. stoletju pred 
Kristusovim rojstvom. Nareje-
na je iz brona. 

. e 
Sestinosemdesetletna Martha 

Martens, živeča v Jersey City, 
N. J., je vsa vneta za keglja-
nje, koji sport še vedno rada 
goji. 

Kakor znano, imajo vsa dre-
vesa ,in rastline enako listje; 
pri tem je pač izjema žefrano-
va rastlina, ki ima listje treh 
različnih vrst. 

* 

Buster Feary v Honolulu 
(Havajsko otočje), ima nekega 
izučenega psa, ki zna peti ka-
kor petelin. 

• 
Leto 46. pred Kristusovim 

rojstvom je štelo 14 mesecev. 
Dodatna dva meseca je prištel 
Julij Caesar,' povodom uvedbe 
julijanskega koledarja. 

* 

V Clevelandu, Miss., živi po-
sebne vrste abstinent, 56-letni 
W. F. Tatum, ki ni še nikdar 
v svojem življenju pokusil ne 
mesa, ne kake ribe; navedenec 
tehta 186 funtov. 

Pred prodajalno Oriental Tea 
Co. na 57 Court St., Boston. 
Mass., je obešen ogromen ba-
rren kotel, zlato pobarvan, iz 
katerega prihaja čez dan ru-
iavkast hlap ali para. Ta kotel 
?avzema 227 galon in opravlja 
ivojo reklamno službo že 60 let. 

* 

A. H. Perry, ki raznaša pi-
»ma v okolici naselbine Cau-
<hatta, La., ima udomačeno 
kavko, ki ga vedno spremlja. 
)tica se mu večkrat vsede tudi 
ia rame ali glavo. 

Dežela strica Sam-a (U. S. 
A.), šteje pravilno samo 44 dr-
iav, ostale se nazivajo "Com-
monwealths." 
4 * 

Štirinajst-nadstropni h o t e l 
Edmond v Seattle, Wash., je 
igrajen v same podolgaste vo-
gale, radi tega so tudi vse sobe 
trioglate. 

* 

V Kirksville, Mo., živi že pri-
letni J. A. Whitson, ki ima že 
tadnjih 40 let popolnoma sive 
brke in brado, lase na glavi pa 
Msto črne. 

* 

Dne 11. septembra, 1931 je 
William Geiner v Washing tonu 
D. C.) pretekel 103 milj dalja-
ve v 14 urah in 50 minutah. 

Predstoječe spremembe 
ameriškega prebivalstva 

Dr. Louis I. Dublin, statističar 
za Metropolitan Life Insurance 
Co. in priznani strokovnjak za 
probleme prebivalstva, proroku-
je, kak vtis bo omejevanje prisi-
ljevanja imelo na bodoči razvoj 
Združenih Držav. Med drugim 
on pravi: 

"Sedaj ko je priseljevanje ta-
korekoč končalo, nastane vpra-
šanje: Kaka dežela smo mi in 
kak vpliv so priseljenci raznih 
plemen imeli na nas? Leta 1930 
je bilo 14,204,000 tujerodcev v 
tej deželi, kar predstavlja 12% 
vsega prebivalstva.. Od teh 13,-
366,407 je bilo tujerodcev-belo-
kožcev, dočim ostali so bili Me-
hikanci, Orijentalci in drugih 
plemen izven Evrope. Dodatno 
je bilo 26,000,000 ljudi, katerih 
starši (vsaj eden) so bili tuje-
rodci. Na tak način število tuje-
rodcev in njihovih tukaj rojenih 
otrok je znašalo več kot 40 mi-
ljonov, skoraj tretino vsega ame-
riškega prebivalstva. 

"Ali to daje le približno sliko, 
kajti ljudsko štetje našteva le pr-
vo in drugo generacijo, dočim 
prejšnje generacije so skupaj 
naštete kot rojeni Amerikanci 
od tukaj rojenih staršev. Ako 
bi mogli prišteti še tretjo, četrto 
in daljše generacije, bi dobili 
zares pojma, kaka kri se preta-
ka po žilah ameriškega prebival^ 
stva. 

Amerika — nadaljuje pisatelj 

— je zares "melting pot" vseh 
plemen. Vae vrste ljudi in naro-
dov so prišli sem in se pomešali 
med seboj v novo civilizacijo. 
čas je btl najboljši činitelj za 
ustvarjanje te zmesi. Dandanes 
je težko spoznati, kakega poko-
ljenja so Amerikanci, ki so le 
priseljenci druge ali tretje gene-
racije. Demokratične n a v a d e 
Amerike so jako olsjiale poroke 
izmed ljudi raznih pokoljenj in 
sedaj imamo mnogo njih, ki, ako 
gredo nazaj par generacij, spo-
znajo, da izvirajo iz raznovrst-
nih narodnosti. 

Dr. Dublin naglaša razne pro-
bleme, ki jih je priseljevanje pri-
neslo. V splošnem pa poudarja 
dejstvo, da naj se reče karkoli, 
dejstvo je, da veliko priseljeva-
nje tekom poldrugo stoletje je 
pomnožilo prebivalstvo, razvilo 
bogatstvo Združenih Držav in 
ustvarilo deželo brez primera v 
zgodovini. Tudi najrevnejši pri-
seljenci so na vsezadnje bili ljud-
je, ki so bili toliko podjetni in 
pogumni, da so se odločili na iz-
selitev od doma. Na drugi stra-
ni je priseljevanje podarilo Ame-
riko z mnogimi ljudi izborne 
kvalitete na vseh poljih. Prise-
ljevanje ni pomenjalo, kot mno-
gi trdijo, nadomestovanje boljših 
s slabšimi ljudmi, marveč resni-
čno zboljšanje v gospodarskem 
in kulturnem pogledu. 

Dr. Dublin je premišljeval o 
posledicah, ki jih bo v bodočno-
sti imela ustavitev priseljevanja. 
On misli, da ne bo znatne spre-
membe glede mortalitete. Mogo-
če, da se bo sedanje razmerje 
pričakovane starosti od 60 let za 
vsakega prebivalca podvignilo 
v prihodnjih dveh ali treh de-
setletjih na 65 in morda 70 let. 
čez to ni mogoče, vsaj ne dokler 
ne bi znanost napravila nekate-
rih revolucijonarnih odkritij za 
podaljšanje človeškega življenja. 

Pač pa se bo čutil vpliv, kar se 
tiče števila rojstev in povprečne 
starosti prebivalstva. V zadnjih 
letih* je razmerno število rojstev 
strašno padlo. Padlo bo še nada-
lje, čim več se priseljenci prve 
in druge generacije asimilirajo. 
Ali to padanje ne more vedno 
nadaljevati, drugače bodo imeli 
v bodočnosti problem, kakšnega 
svet še ni imel, pravcat plemen-
ski samomor. 

Nekaj je gotovo glede razmer 
ja rojstev: Ako naj rojstva na-
domestujejo smrti, se bo moralo 
roditi 14 za vsakih 1,000 ljudi, 
kadar povprečna največja sta-
r a t bo 70 let. Na podlagi tega 
dejstva se je izračunalo, da, ako 
se pričakovana starost 70 let 
doseže okolo leta 1950 in število 
rojstev pada od sedanjih 18 na 
14 od tisoč, Združene Države 
bodo okolo leta 1990 dosegle svo-
je največje prebivalstvo od 154 
milijonov ljudi in da bo potem 
prebivalstvo padalo. Ako pa bi 
razmerje rojstev padlo na 10 za 
tisoč, se bo največje prebivalstvo 
od 140 miljonov doseglo že okolo 
leta 1975 in potem bo hitro pa-
dalo od leta do leta. Dr. Dublin 
je mnenja, da je ta druga alter-
nativa še bolj mogoča, sodeč po 
sedanji tendenci. • 

Istočasno povprečna starost 
Amerikancev bo čim dalje več-
ja in se bomo morali privaditi 
k družbi, v kateri eden izmed 
vsakih treh je že star človek. To 
pomen ja, da dežela, kjer prevla-
duje starejši l j u d j e , postane 
bolj konservativna. Veliki in hi. 
tri napredki, v kolikor so bili 
odvisni od energije mladih lju-
di in podjetnih priseljencev, bo-
do manj očividni. Bi bilo tu od-
več razpravljati, kak vtis vse to 
utegne imeti na naše gospodar 
sko, kulturno in družinsko živ-
ljenje. 

Med tem, kot se približujemo 
najvišjemu številnemu razvoju, 
gremo nasproti prebivalstvu, ki 
bo postalo tukaj rojeno skoraj 
izključno. V prihodnjih gene-
racijah se razmerje tujerodcev 
zniža skoraj na nič in njihovi na-
sledniki se strnejo in pomešajo v 
čisto a m e r i š k o narodnostno 
zmes. Na tak način ameriško 
prebivalstvo postane bolj enoli-
čno, razun kar se tiče desetino 
črnopoletnega prebivalstva. 

Bodočnost ameriškega prebi-

valstva je in ostane spojena s 
priseljevanjem minulosti. Zmes 
so mnogoštevilnih narodnosti. 
Kar se je zgodilo večinoma po 
sveta, se tukaj ponavlja. Zgo-
dovina človeštva je skoraj po-
vsod zgodovina sel jen j a in me* 
Sanja. Ameriški narod bodočno* 
sti ni le mešanica, marveč po-
vsem nov narod, strnjen iz raz-
nih drugih narodnosti. 

Chikaške žit nice 
Chicago, IU.—Od leta 1855, 

odkar obstoji tukajšnja Trgov-
ska zbornica do začetka maja t. 
1. se je tukaj kupilo in prodalo 
že 15,344,147,000 'bušljev. žita. 
Zadnjih 10 let je znašal žitni 
promet po 212,047,000 bušljev 
letno. V chikaških žitnicah 
(elevators) je prostora za 53,-
979,000 bušljev ravno vrstnega 
žita. t 

Klinika v pomoč bolnim unij-
skim delavcem 

Zadnje seje Clevelandske de-
lavske federacije se je udeležil 
tudi Dr. Martin A. O'Brien iz 
Euclida. Navedenec je v svo-
jem govoru omenil, da naj bi 
zdravniki v teh slabih časih ne 
računali revnim slojem toliko 
za zdravljenje in obiske. V to 
svrho naj bi nastopile skupaj 
vse unijske delavske organiza-
cije in naprosile medicinsko kli-
niko za pomoč. Ondi naj bi se 
za zdravniške nasvete in zdrav-
ljenje računalo samo po 75 cen-
tov ali kveČjem $1, in sicer za 
unijske delavce in člane njih 
družin. 

Številni promoviranci 
Dne 15. junija je na znani 

Western Reserve univerzi v 
C l e v e l a n d u , O., promoviralo 
1,100 višješolcev, ki so postali 
zdravniki, odvetniki, profesorji 
itd. 

Običajno se promovirancem 
na taki slavnosti izraža čestit-
ke; letos je pa predsednik West-
ern Univerze Dr. Robert E. 
Vinson v svojem govoru dotič-
nim izrazil celo nekako soža-
lje, ko je dejal: "Svet vas bo 
smatral za nekako nadlego; to-
liko novih izšolanih moči in rok 
bo iskalo kako delo, toda istega 
ne bo mogoče dobiti." 

o 
Mož in žena graduirala 

Na Western Reserve univerzi 
v Clevelandu, O., sta bila pro-
movirana za doktorja filozofi-
je Donald F. Eveleth in njego-
va soproga Margareta. Takega 
slučaja navedeni šolski zavod 
še ne pomni. Na jesen se bo-
sta oba podala v Iowo, kjer sta 
dobila službo na tamkajšnji dr-
žavni univerzi. 

Kongresnik umrl med svojim 
govorom 

Washington.—Ko je nedavno 
med zasedanjem v kongresni 
zbornici priporočal kongresnik 
Edward Eslick iz Tennessee vo-
jaški bonus, ga je zadela srčna 
kap, da se je na mestu zgrudil. 

Pri tem je bilo značilno dej-
stvo, da je govornika na gale-
riji poslušala tudi njegova že-
na. Ko se je isti zgrudil med 
svojim govorom, se je tudi kon-
gresnikova žena onesvestila. V 
znak sožalja, je bilo popoldan-
sko zasedanje obeh zbornic uki-
njeno. 

—o 
Ogromno naroči!o 

Stalwartova . tovarna gumije-
vih izdelkov v Bedfordu, 0., je 
dobila te dni veliko, naročilo za 
nabavo 10 milijonov gumijevih 
kolesc, katere se rabi za male 
vozičke; vsled tega bodo tovar-
no povečali, da bo lahko produ-
cirala do 30,000 takih kolesc 
dnevno. 

25,000 novih piščancev na teden 
Na 7208 Madison Ave. v 

Clevelandu, O., ima Lepardova 
družba veliko trgovino s koko-
ši in umetno valilnico. Navede-
na družba lahko vsak teden na 
ta način spravi na svet 25,000 
piščancev. 

K. S. K. Jednota je začetnica 
vseh drugih slovenskih podpor-
sreča je opoteča. 

Nova (tretja) politična stranka 
Clevelandski angleški listi po-

ročajo, da se snuje novo ali 
tretjo politično stranko vsled 
prizadevanja Lige za neodvis-
no politično akcijo; načelnik te 
organizacije je Dr. John Dewy 
v New Yorku. Te dni se bo na 
razne strani razposlalo vabila 
na veliko tozadevno konferenco, 
vršečo se dne 9. in 10. julija v 
Clevelandu. Povabljena bo far-
marsko-delavska s t r a n k a iz 
Minnesote, socialistična stranka 
in zastopniki raznih delavskih 
organizacij. 

Kakor znano, se je leta 1924 
tudi v Clevelandu vršila narod-
na konvencija tedaj ustanov-
ljene progresivne stranke, na 
kateri je bil nominiran za pred-
sedniškega kandidata pokojni 
senator Robert La Follette. 

* o — 
Draga zaušnica bivšemu kralju 

Marseilles, Francija.—Ker je 
Spanec Gonzales Macanares ne-
davno nekje v Franciji javno 
prisolil b i v š e m u španskemu 
kralju Alfonzu krepko zaušni-
co, bo moral za kazen presedeti 
Šest mesecev v ječi. 

o 
Protest vsled nezaželjenega 

rušilca 
Gdansko.—Vlada svobodnega 

mesta Gdansko je pri višjem 
kemisarju Lige narodov predlo-
žila oster protest, ker se je v 
tem mestu nedavno vsidral 
poljski rušilec "Wicher" brez 
tozadevnega potrebnega dovo-
ljenja od strani mestne vlade. 
V tem mestu živi pretežna ve-
čina Nemcev, dasiravno so isto 
ie pred več stoletji ustanovili 
Poljaki. 

o 
Pregnani duhoborci 

Ottawa, Ont., Canada.—Viš-
je oblasti so že svoječasno uka-
zale vsem v Canadi živečim du-
hoborceiy da ne smejo več ho-
diti nagi, ali naj se pa preselijo 
v kako drugo deželo. Ker je 
bilo pa nedavho še številno du-
hcborcev baš vsled tega spozna-
nih krivim, jih bo vlada po-
slala v prognanstvo na Piers 
otok v Britansko Kolumbijo. 

o 
Magnat Firestone postal mokrač 

Akron, O.—Sledeč nedavne-
mu nastopu John D. Rockefel-
lerja ml., ki je zapustil stranko 
suhačev, je tako ukrenil tudi 
tukajšnji multimilijonar Har-
vey S. Firestone st., lastnik ve-
likih tvornic gumijevih koles. 
Firestone je brzojavil republi-
kanski delegaciji iz Ohio, da 
naj se 18. amendment črta iz 
ustave Združenih držav in da 
naj se prohibicije nič več ne 
meša s politiko. 

o 
Največja radio postaja v 

Ameriki 
Washington, D. C.—Državna 

radio komisija je odobrila proš-
njo Crosley radio corporacije v 
Mason, O., za gradbo ogromne 
nove radio postaje v Mason, O., 
ki bo navedeni družbi služila v 
eksperimentalne ( p o s k u s n e ) 
svrhe. Naprava te velike radio 
postaje bo lahko operirala od 
100,000 do 500,000 watov elek-
trične sile z močjo 700 kilocik-
Ijev. Da ne bo ta največja ra-
dio postaja v Ameriki delala 
čez dan drugim postajam kake 
ovire, bo poslovala samo od 1. 
do 6. ure zjutraj. 

o 
Odlikovana katoliška nuna 
Hudokake, Japonska.—Tu ži-

veča 87-letna sestra Onesime iz 
reda sv. Pavla, ki izvršuje že 
58 let svoje misijonsko delo na 
Japonskem, bo dobila od japon-
ske vlade najvišje odlikovanje 
za zasluge. Sestra Onosime, ki 
je ena izmed ustanovnic tega 
reda na Japonskem, je nedavno 
dobila tudi od francoske vlade 
neko visoko odlikovanje. 

o 
POIZVEDBA 

Če je pri naši Jednoti kak 
član po imenu Joseph Pavig, 
naj se izvoli pismeno javiti na 
sledeči naslov: 

Mrs. Mary Aljancich, 
314 Easten Ave., Peoria, 111. 
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USODNA PRETEKLOST 
ROMAN 
Maurice Ooaatantin-Weytr 

V BkcrL 

(Nadaljevan)«) 

Pri tej ceremoniji je bilo vse 
irsko—izvzemši mene in neka-
terih gledalcev. Duhovnik, ki 
naju je poročil, se je klical Rev. 
pater MacMahon. Ni se mogel 
braniti poudarka, da je nekdaj 
na zelenem otoku tekla franco-
ska kri skupno z irsko krvjo. 
S posebnim veseljem je omenil 
—mislim, ne da bi se zavedal 
mojega lotarinškega porekla— 
da sta ženin in nevesta izšla iz 
enega in istega keltskega rodu. 
Tisti hip sem imel seveda dru-
ge skrbi, kot da bi protestiral. 
Ko smo prišli iz cerkvice, nam 
je nešteto ljudi stiskalo roke in 
vse naokoli lesene kapelice, ki 
je v svoji zeleni lakasti barvi 
s p o m i n j a l a na norimberške 
igrače, so stali lahki vozički 7 
nestrpnimi konjički. 

Poštenjakar Grant se je ve-
selil priložnosti, da je mogel 
spraviti med ljudi spet nekaj 
svetopisemskih rekel. Šaljivo, 
s strašnim patosom, je navajal 
iz Salomonovih pregovorov: 

" V svoji lastni besedi bodi 
odsorej ujet,' pravi sveto pi-
smo, a pristavlja: 'Cednostne 
žene srce velja več od blaga in 
bogastva, kajti moževa ljube-
zen počiva v nji'." 

Bil bi natresel vse 31. po-
glavje pregovorov, če bi mu ne 

* bil MacPherson zatlačil ust s 
pestjo: 

"Pojdi, pojdi, stari dedec! 
Vsaka stvar ob svojem času! 
Pater MacMahon je za danes 
zadostil verskim potrebam mla-
doporočenega para, dasi s pa-
pističnim babjeverstvom pome-
šano. Zdaj si pa moramo vsi 
napolniti želodec. Mladcu bo 
zares potreba—čaka ga še po-
ročna noč! -Ha ! Ha! In jaz 
moram skrbeti še za svoje ko-
nje . . . A potem—kako že pra 
vi pesem: 'Se ostane kapljica 
kapljica za jutri'!" 

* 

Najin medeni mesec je pote-
kel normalno. To se pravi: če 
sva se v času zaroke spoznala 
le z najboljše plati, so že prvi 
dnevi po poroki odkrili, v čem 
ne soglašava. Kakor je že na-
vada pri neizkušenih mladih 
ljudeh, sva bila dovolj nespa 
metna, da se nisva zadovoljila 
z dobrotami, ki nama jih je 
ponujalo življenje. Namesto, 
da bi ga smatrala kot skromno 
kosilo ter se trudila z vsemi 
močmi, da bi magari z nepo-
trebnimi primesmi napravila ta 
piknik ž i v l j e n j a veselejšega 
pestrejšega, sva kar v naprej 
tirjala stvari, ki jih pač ta svet 
ne more dati. Posledica tega 
je bila znano guganje med ku-
janjem in spravo. 

Eden izmed povodov za pre-
pir so bile moje knjige. Da 
utegne postati žena ljubosum-
na na kako knjižnico, mi vse 
dotlej ni prišlo niti na um. Ra-
zen nekega gospodinjskega in 
modnega lista ni čitala Hannah 
prav nič. Nimam pojma, kako 
je prišla do neomajnega prepri-
čanja, da obstaja francosko 
slostvo iz ene same vrste uma-
zanih in pregrešnih slik. 

"Spet čitaš svoje francoske 
svinjarije," mi je predbacivala, 
"to te spravi še v pekel." 

In zategnila je svoja dražest 
na usteca v grdo spako—moj 
Bog, kako strašno je bila grda! 
—ter je z jezo in zaničevanjem 
pretila Pascalovim "Mislim," ki 
sem jih baš čital. 

Kar na slepo srečo sem ji 
prevedel neko mesto iz tiste 
knjige, a uspeh je bil ta, da mi 
je očitala, da si besede prosto 
izmišljam. Vsakdo ve, da se v 
Franciji tiskajo samo nemoral-
ne knjige. 

"Ce bi bil tvoj Pascal zares 
spisal tako knjigo, kakor pra-
viš, bi to ljudje vedeli! Toda v 
šoli ga nobeden ni omenil. Na-
sprotno, njegovi sodeželani." 

Upal sem ji v besedo in jo 
vprašal, če je že kdaj slišala 
kaj o Wycherlyn, van Brughu 
Smolletu. Niti imen ni poznala 

Da ji dokažem, česa so zmož 
ni angleški klasiki, sem ji pre-
čital Wycehrly-jevo "Kmečko 
ženo." Tiščala si je ušesa in 
zatrjevala, da jo *bo glava od 
tega bolela. Ce je v vseh teh 
delih zares toliko grdega, ka 
kor pravim—ona seve tega ne 
more verjeti—kako grd človek 
neki moram biti jaz, v čigar 
knjižnici se vsa ta dela naha 
jajo, v škodo mojega zveličanja 

"Ti govoriš kakor blazni re-
verend Jeremias Collier!" 

"Glej ga!" je z m a g o v i t 
vzkliknila ter visoko dvignila 
žlico za torte, "tudi ta duhov 
nik, ki ga nisem niti poznala, je 
bil mojega mnenja." 

'Bil je fanatičen metodist." 
"Rajši fanatičen metodist kot 

on, kakor slab katolik kot ti 
Jaz, jaz, jaz bom vprašala pa 
tra MacMahona, kaj misli 
tem." 

A nikdar nisem izvedel nje-
govega mnenja. Tako je prišlo 
da so Pascalove "Misli," "An 
gleško gledališče v času resta 
vracije Stuartov" ter Smolleto-
vi romani v najtesnejši zvezi z 
mojimi prvimi zakonskimi dra 
mami—z najbolj tragičnim, kar 
sem doslej doživel. Ne radi ne 
posrednega učinka, marveč ra 
di načelnosti, ki je tičala za 
tem. Toliko sem umel, da sem 
si napravil o Hanni napačno 
predstavo. Prvo pred letom 
dni; bila je pobarvana z zlato 
jesenjo. Drugo kot izrodek lju 
bežni bolne domišljije, pod vti 
som dolge ločitve in v barvni 
krasoti cvetočega snega. Hotel 
sem ujeti fantome, zdaj sem 
držal resničnost objeto. 

Ni mi preostalo drugega, kot 
da se z modrostjo znajdem v 
resničnost. Da se je izkazala že 
v začetku najina zveza kot ne-
umestnost z moje strani, je bi-
la morda še sreča v nesreči 
Moj neupogljivi duh me je var 
no vodil skozi najbolj divjo pri-
rodo ter me usposobil za prena 
šanje lakote in mraza ter za 
kljubovanje sami smrti—pomo-
gel mi bo do zmage tudi v tej 
borbi, ki mi jo je izdajalska 
Amorjeva krinka doslej zasti-
rala. Vsaj prepričan sem bil o 
tem. 

Gozd mi je postal tolažitelj. 
Toda tudi to razmerje je zbu-
jalo v Hanni zavist. Nič manj 
ni bila ljubosumna na gozd kot 
na moje knjige, kadar sem od-
šel olajšan in sproščen s pu-
ško v roki, da se pogreznem v 
čudovitem polmraku, ki se ji 
je morda dozdeval kakor past, 
dočim je meni dajal svobodo in 
širjavo. 

Kadar sem po zajtrku vzel 
svojo puško, jo je vselej napad-
la nagla jeza. Predbacivala mi 
je, da jo ostavljam samo in da 
imam gozd rajši od nje. Saj je 
imela prav. Tako je bilo zares. 
Toda baš v tem se mi je zdelo, 
da tiči skrito eno poslednjih, 
načelnih nasprotij med možem 
in ženo. Mislim, da ga ni moža, 
ki bi ne imel želje po brezpo-
gojni posesti nekaterih ur vsak 
dan za svoja razmišljanja. Na 
drugi strani pa je malo katera 
ženska, ki bi ne trpela v samo-
ti; toda istočasno s tihim očit-
com, ki sem si ga delal sam, da 
ji ne žrtvujem vse svoje svobo-
de, me je zadevala ostrost nje-
nega glasu. Zvenelo je kakor 
namerna žalitev. Jezilo me je. 

Prav zares," sem rekel, "be-
žim pred tvojo slabo voljo. Dve 
uri samote bosta tebe pomirili, 
mene poživeli. Sicer bi te pa 
moralo pri tem lepem vremenu 
zanimati obiskati tvoje sorodni-
ke ali kako prijateljico, saj veš, 

| da ti ne kratim svobode. Velja 

te le eno besedico, in voziček ti 
bo na razpolago. Princ je pa-
meten konjiček, z lahkoto ga 
kodiraš, pri tem pa hiter in 
vztrajen. Napreiem, če hočeš." » 

Tako nama je prišlo kmalu v 
navado, da sva hodila popoldne 
vsak po svojih potih. 

Ustvarjal sem si, morda po 
krivem, da slediva v tem klicu 
najine krvi, da se dopolnjuje 
usoda dveh ras. Ali ni bilo no i 
kot Keltinji sojeno, da vnese v 
zakon tisti duh upornosti, ki je 
v zgodovini doslej kljuboval 
vsakemu tiranstvu in se rogal 
slehernemu poizkusu pomirje-
nja? 

Ljubezen in otožnost sta se 
mi videla kot bistveni duševni 
potezi moje žene in zraven še 
tisto skrivnostno, podtalno hre-
penenje po smrti—drugače ga 
ne morem imenovati. Časih je 
bilo tako močno, da je skušalo 
premagati še ona dva druga 
nagona. O ljubezni svoje žene 
nisem dvomil in to ljubezen 
sem .ji tudi vroče vračal. A 
vedno bolj sem uvideval, da 
tvori otožnost bistven del te 
ljubezni, da je nerazdružno zve-
zana ž njo. Se v njenih solzah 
je trepetala slast in če bi ne 
imela nobene žalosti, bi si bila 
katero napravila. Tako vsaj 
sem si tolmačil jaz njeno preti-
rano potrebo po nasprotju, nje-
no poželjenje po bolesti^ ki se 
je poifodilo še v uri slasti. 

o 
(Nadaljevanje iz 4. strani) 

Star 66 let. član društva sv. Alojzija, 
št. 47, Chicago, 111., umrl 13. maja, 
1932. Vzrok smrti: Diabetes. Zava-
rovan za $1,000. Pristopil k JednoU 
17. avgusta, 1910, R. 49. 

86 
27078 PETER KRANJEC—Star 49 

let, član društva sv. Cirila in Metoda, 
št. 144, Sheboygan. Wis., umrl 5. ma-
ja, 1932. Vzrok smrti: Jetika. Zava-
rovan za $500. Pristopil k Jednoti 3. 
januarja, 1926, R. 42. 

87 
10635 IGNAC GROS—Star 47 let. 

član društva sv. Jožefa, št. 12. Fbrest 
City. Pa., umrl 5. maja, 1932. Vzrok 
smrti: Izkrvavljenje. Zavarovan za 
$1.000. Pristopil k Jednoti 23. novem-
bra, 1906, R. 30. 

88 
12423 MARY CASTAGNERI—Stara 

32 let. članica društva sv. Ane. št. 
156. Chisholm. Mlnn., omrta 4T maja, 
1932. Vzrok smrti: Jetika. Zavaro-
vana za $500. Pristopila k Jednoti 5. 
marca, 1925. R 24. 

Operirani in poškodovani 
Zaporedna št. 150 

12383 PRANK 8KUFCA—Član dru-
štva sv. Lovrenca, št. 63. Cleveland 
O., operiran 4. maja, 1932. Upravičen 
do podpore $50. 

151 
29352 JOHN PETERKA—Član dru-

štva Marije Vnebovzete, št. 77. For-
est City. Pa., operiran 12. aprila. 1932. 
Upravičen do podpore $100. 

152 
25015 JOSEPH RAKOVEC—Član 

društva sv. Družine, št. 136, Willard 
Wis., operiran 30. aprila, 1932. Upra 
vičen do podpore $100. 

153 
31874 EDWARD KOCHEVAR—Član 

društva sv. Jožefa št. 7. Pueblo. Colo 
operiran 4. aprila, 1932. Upravičen do 
podpore $100. 

154 
10838 NICK LIKOVIC—Član dru 

štva sv. Petra in Pavla, št. 91, Rankin 
Pa., poškodovan 14. aprila, 1932. Upra-
vičen do podpore $50 za izgubo sred 
nega prsta na desni roki. 

155 
650 ROSINA GORC—Članica dru 

štva Jezus Dobri Pastir, št. 32, Enum 
Claw, Wash., operirana 3. maja, 1932 
Upravičena do podpore $100 

156 
24429 IGNAC J ANIC—Član društva 

Vitezi sv. Mihaela, št. 61, Youngstown 
O., operiran 9. maja, 1932. Upravičen 
do podpore $100. 

157 / 
4435 ALOJZ ORESNIK—Član dru-

štva Marija Zdravje Bolnikov, št. 94 
SSublet, Wyo., operiran 19. aprila, 
1932. Upravičen do podpore $50 

158 
32718 MARTIN GASPERSIC—Član 

društva sv. Alojzija, št. 95, Broughton 
Pa., operiran 29. aprila. 1932. Upra-' 
vičen do podpore $100. 

159 
26913 JOSEPH OPALEK—Član dru 

štva sv. Vida, št. 25, Cleveland O 
operiran 20. aprila, 19392. Upravičen 
do podpore $100. 

160 
9185 PRANCES KING—Članica dru-

štva sv. Roka, št. 113, Denver Colo 
operirana 14. aprila, 19392. Upraviče-
na do podpore $100. 

161 
12564 JULIA HORBACH—Članica 

društva sv. Jožefa, št. 176, Summit 
Di.. operirana 1. maja, 1932. Upravi-
čena do podpore $100. 

162 
31703 TOM TOLJ—Član društva sv 

Janeza Krstnika, št. 227, Edmonton 
Alta, Canada, operiran 28. aprila.' 
1932. Upravičen do podpore $100 

163 
14038 ANTON STONICH—Član dru-

štva sv. Štefana, št. 1, Chicago 111 
operiran 19. aprila, 1932. Upravičen 
do podpore $100. 

164 
21129 JOHN KURE—Član društva 

sv. Petra in Pavla, št. 38, Kansas 
City, Kans., operiran 25. februarja. 
1932. Upravičen do podpore $50. 

165 
28668 JOHN PERKO—Član društva 

sv. Joiefa, št 56, Leadville, Colo., ope-
riran 8. maja, 1982. Upravičen do 
podpore $100. 

166 
12115 PRANCES HABJAN—Članica 

društva sv. Cirila ln Metoda, št 59 

Eveleth, Minn., Minn., operirana 15. 
aprila, 1932. Upravičena do podpor* 
$100. 

16641 MIKE FABICH—Član društva. 
Vitezi sv. Mihaela, št. 61, Youngstown, 
O., operiran 9. maja, 1932. Upravičen 
do podpore $100. 

168 
20795 MIKE GALOVICH—Član dru-

štva sv. Petra ln Pavla, št. 64, Etna, 
Pa., operiran 23. aprila, 1932. Upra-
vičen do podpore $100. 

169 
9539 CATHERINE MAZICH—Člani 

ca društva Marije Milceti Polne, št 
114, Steelton, Pa., operirana 13. apri-
la, 1932. Upravičena do podpore $100 

170 
31768 ANNA BELCHAR — Članica 

društva sv. Jožefa, št. 169, Cleveland 
O., operirana 16. maja, 1932. Upravi 
čena do podpore $100. 

171 
79 ROK CERNOVICH—Član dru 

štva sv. Jožefa, št. 2, Joliet, 111., po-
škodovanj 25. septembra, 1931. Upra-
vičen do podpore $200 za nerabljivo 
levo roko ln nogo. 

172 
10686 JOHN PRINC—Član društva 

sv. Jožefa, št. 7, Pueblo, Čolo., po-
škodovan 24. januarja. 1932. Upravi-
čen do podpore $250 za Izgubo vida 
na- levem očesu. 

173 
29799 JOSEPH GRAMPOCNIK — 

Član društva sv. Jožefa, št. 53. Wau-
kegan, m., operiran 13. maja, 1932. 
Upravičen do podpore $100. 

174 
2785 MARY KUSMA—Članica dru-

štva sv. Ane, št. 156. Chisholm, Minn., 
operirana 2. maja, 1932. Upravičena 
do podpore $100. 

175 
13685 ANNA STUBLER — Članica 

društva Kraljica Majnika, št. 157. 
Sheboygan, Wis., operirana 7. maja. 
1932. Upravičena do podpore $100. 

176 
11828 ANNA ROBIC—Članica dru-

štva sv. Mihaela, št. 163, Pittsburgh. 
Pa., operirana 28. aprila, 1932. Upra-
vičena do podpore $50. 

177 
8719 MARY SEKULA—Članica dru-

štva Marije Pomoč Kristjanov, št. 165. 
West Allis. Wis., operirana 5. maja. 
1932. Upravičena do podpore $50 

178 
17935 MARY OTTOWITZ—Članica 

etuštva Marija Pomoč Kristjanov, št 
165, West Allis. Wes.. operirana 4 
maja. 1932. Upravičena do podpore 
$100. 

179 
50743 JOSEPH GRANDOVEC—Član 

društva sv. Štefana, št. 234, Noranda. 
Que., Canada, operiran 2. maja. 
1932. Upravičena do podpore $100. 

180 
13077 MARY MENCINGER—Člani-

ca društva Marij*, Pomagaj, št 78 
Chicago. HI., operirana 22. aprila. 
1932. Upravičena do podpore $100. 

181 
16427 MARY JAKLOVICH—Članica 

društva Vnebovzete Marije Device, št. 
181. Steelton, Pa., operirana 30. apri-
la. 1932. Upravičena do podpore $100 

182 
12145 URSULA SKOFLANC—Člani-

ca društva Marije Pomagaj, št 78. 
Chicago, m., operirana 10. maja. 1932. 
Upravičena do podpore $100. 

183 
5627 AUGUSTINA BARAGA—Čla-

nica društva sv. Ane. št 156, Chis-
holm, Minn., operirana 18. maja, 
1&32. Upravičena do podpore $100. 

184 
17277 CATHERINE KOSTELEC— 

Članica društva sv. Janeza Krstnika, 
št. 227, Edmonton. Canada, operirana 
16. maja. 1932. Upravičena do podpo-
re $100. 

185 
12962 LOUIS ANZICH—Član dru-

štva sv. Jožefa, št. 7, Pueblo. Colo., 
operiran 23. aprila, 1932. Upravičen 
do podpore $100. 
Izplačana 70 let starostna podpora 

Zaporedna št 33 
3591 JOSEPH BUTARA—Član dru-

štva Jezus Dobri Pastir, št 183. Am-
bridge. Pa., izplačalo 70 let starostne 
podpore v znesku $577.82. 

MLADINSKI ODDELEK 
Zaporedna št. 373 

10639 MARGARET JAKSA—Stara 
12 let, pet mesecev in 16 dni, članica 
društva sv. Roka, št. 15, Pittsburgh, 
Pa., umrla 28. aprila, 1932. Vzrok 
smrU: Kostna bolezen. Pristopila 
Jednoti 23. junija, 1924. Bila Je čla-
nica sedem let, deset mesecev in pet 
dni. Upravičena do podpore $450, ka-
teri znesek Je bil nakazan 18. maja, 
1932. 

Josip Zalar, glavni tajnik. 

THE NORTH AMERICAN TRUST COMPANY 
Edina slovenska banka v Clevelandu, Ohio. 

GLAVNI URAD: PODRUŽNICA: 
6131 St Clair Avenue 15601 Waterloo Rd. 
GLAVNICNO PREMOŽENJE POL MILIJONA DOLARJEV CELOTNO PREMOŽE-

NJE NAD B MILIJONOV 
Na tej slovenski banki vložite denar brez skrbi in vam nod 

lepe obresti. 
Kadar hočete poslati denar v staro domovino, pošljite g* 

najceneje po naii banki. 
SPREJEMAMO HRANILNE VLOGE TUDI PO POSTI 

K -
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UGODNE PRILIKE 
za potovanje v stari kraj 

O ^ ' V ^ r " " V n - — 

Naši rojaki najraje potujejo v druž-
bi svojih rojakov. Za sledeče parnlke 
Je že sedaj priglašenih večje število 
Slovencev: 

22. JUNIJA—slavni francoski brzopar-
nik ILE DE FRANCE 

24. JUNIJA—brza MAURETANIA. Na 
tej ladji bo spremljevalec g. Eke-
rovich. uradnik Cunard Linije 

24. JUNIJA—moderna ladja VULCA-
NIA na Trst. za velike družine, 
potnike z obilno prtljago in av-
tomobiliste. 

9. JULIJA—Veliko skupno potovanje 
ameriških Slovencev na brzopar-
niku ILE DE FRANCE 

Za nadalja pojasnila pišite na: 

LEO ZAKRAJŠEK 
GENERAL TRAVEL SERVICE 

1359—2d Ave. New York, N. Y. 

, 1 ' s 

I T A L I A N 
L I N E 

" I T A L I A " - " C O S U L I C H " 
1 Stato St reet , N o w York 

DIREKTNA ZVEZA V 

Trst in Dubrovnik 
Razkošni ln ogromni parnikl. 
Od New Yorka do Trsta 11 dni. 

PRIHODNJA PLOVBA: " 
24. junija Vulcania 
28. junija Conte Grande 
1- Julija Augustus 
7. julija....:. Saturnia 

16. julija. Conte Blancamano 
23. julija. Roma 

ZNIŽANE CENE 
v eno stran in round trip 

Izborne udobnosti 
Izvrstna kuhinja 

Vprašajte lokalnega agenta 
ali družbo 

ZANIMIV 

slovenski 
dnevnik 

imate v s v o j i hiši, ako 
zahaja v vašo hišo 

'Ameriška Domovina' 
a ishaja dnevno. Prinaša vas r 
ivetovne novice, slovenske vesti s 
lz cele Amerike, krasne, ori- S 
glnalne povesti, članke ter dosti S 
ta šalo ln za pouk. Naročite E 
se. Naročnina po Ameriki le E 
•5.50 sa oelo leto. E 

Lepe tiskovine I 
lahko naročite ob vsakem času s 
v tiskarni "Ameriške Domovi- 1 
ne." vam bodo točno in po E 
najbolj smernih cenah postregli. E 
Se priporočamo. 

Ameriška Domovina i 
6117 St. Clair Ave. 

CLEVELAND, O. 

JOSIP KLEPEC, javni notar 
Baal Estate, I—ism tu. » - t t 

1*7 N. Chfaago 81 JOLIET. ILL 

ZA POTNIKE 
Vsem rojakom, ki so namenjeni po-

tovati v doglednem času v večji družbi 
rojakov, nudimo sledeča potovanja: 
22. junija—lie de France na Havre 
22. junija—Majestic na Cherbourg 
22. junija—Albert Ballin. na Hamburg 
23. junija—Bremen na Bremen 
24. junija—Vulcania na Trst 
24. junija—Mauretania na Cherbourg 
29. junija—Paris na Havre 
30. janija—Aqaitania na Cherbourg 
1. julija—Olympic na Cherbourg 
1. julija—Deutachland na Hamburg 
1. julija—Europa na Bremen 
6. julija—Berengaria na Cherbourg 
7. julija—Saturnia na Duborvnik in 

Trst 
8. julija—Majestic na Cherbouig 
9. julija—lie de France na Havre 
9. julija—Bremen na Bremen 

14. julija—Albert Ballin na Hamburg 
16. julija—Aquitania na Cherbourg 
19. julija—Europa na Bremen 
2L julija—Olympic na Cherbourg 
22. julija—Paris na Havre 
23. julija—Berengaria na Cherbourg 
28. julija—Deutschland na Hamburg 
28. julija—Bremen na Bremen 
29. julija—lie de France na Havre. 

DENAR V STARI KRAJ 
500 dinarjev $ 9.50 | 100 lir $ 5.90 

1,000 dinarjev 18.50 | 200 lir 11.40 
2,000 dinarjev 36.75 | 500 lir 27.00 
5,000 dinarjev 91.50 | 1,000 lir 53.25 

Za vsa nadaljna pojasnila, oziroma 
naročila, obrnite se na: 

Alois Češark 
MUTUAL LLOYD MARINE CORP. 

105 W. 10th St. 
NEW YORK CITY, N. Y. 

25-letna skušnja. 35 let član KSKJ. 

DOBER IN ZANESLJIV! 
ČASOPIS ZA AMERIŠKE SLOVENCE JE PRVI IN 

NAJSTAREJŠI SLOVENSKI LIST V AMERIKI 

"AMERIKANSKI SLOVENEC" 
• Priniša dnevno podučne gospodarske in politične 

članke. Onim, ki nimajo slovenskega duhovnika, prina-
ša tedensko poljudne nedeljske govore. Prinaša najza-
nimivejšo povest o življenju v Afriki, o "Tarzanu." Za 
to povest ima "A. S." izključno pogodbo. Priobčuje 
zanimive domače slovenske in druge romane in povesti. 
Iz slovenskih naselbin prinaša najtočnejša poročila. 
Kratko, to je list za ameriške Slovence! 

Stane letno $5; polletno $2.50. Za Chicago, Canado in 
Evropo letno $6; polletno $3. 

Pošljite na Upravo "Amerikanskega Sloven-
ca," 1849 W. 22d St„ Chicago, I1L, in preje-
mali boste ta list skozi dva meseca za po-
skušnjo. 

TISKARNA AMERIKANSKI SLOVENEC 
je edina slovenska katoliška tiskarna v Ameriki. Cenje-
nim društvom in posameznikom se najtopleje priporoča 
za naročila raznih tiskovin. Društvene tiskovine so naša 
posebnost. V zalogi imamo vplačilne knjižice za društva 
KSKJ, ki jih je odobril glavni tajnik KSKJ. Cene zniža-
ne vsem tiskovinam. 

KNJIGARNA AMERIKANSKI SLOVENEC 
ima zalogo vseh slovenskih knjig, ki so na trgu. Velika 
zaloga slovenskih, hrvatskih in angleških molitvenikov. 
Pišite po cenik. Obenem ima naša knjigarna tudi vse 
slovenske gramafonske plošče Columbia in Viktor izdelka m 

Slovencem po Ameriki se priporoča 

AMERIKANSKI SLOVENEC 
1849 West 22d Street Chicago, 111. B 

F. K E R Z E , 
1142 Dallas Rd. N. E. 

CLEVELAND, O. 

K. S. K. J. Droit v oni: 
Kadar naročat« sastave, regaMe 

ln drugo, pazite na moje ime iS 
naslov, če hočete dobiti naJboUfte 
blago sa najnižje cene. 

Načrti ln vaoiul ZASTONJ! 
um umnim i INI 



T 5 

GOD IS MY LIGHT 

«ir sl am At^ Cbntii, Ohio 

Taking as his text the motto 
of the university, "Deux Lux 
Mea—God is my light," the 
Rev. Dr. George B. Strate-
meier, O. P., preached the Bac 
calaureate sermon to the grad 
uating class of the Catholic 
University of America, Wash-
ington, D. C., in the Crypt of 
the Shrine of the Immaculate 
Conception on the university 
grounds. 
. Four hundred and seventy-
six candidates for graduate and 
undergraduate degrees and di-
plomas marched in academic 
procession from the residence 
halls across the campus into the 
Crypt of the Shrine, where they 
participated in the celebration 
of the Mass in the presence of 
the faculty, members of their 
families and friends. The eel 
ebrant of the Mass was the Rt. 
Rev. Msgr. Patrick J. McCor-
mick, professor of education 
and dean of Sisters College. 

Dr. Stratemeier advised the 
graduates to "Walk then as 
children of the light. For the 
fruit of the light is in all good-
ness, and justice, and truth; 
proving what is well pleasing 
to God; and have no fellowship 
with the unfruitful works of 
darkness." (Ephes. v, 8-11.) 

"That this idea is«timely, nc 
one will gainsay. We have but 
to read the latest encyclical of 
our Holy Father and ponder it 
well to see that all of it can be 
summed up in the idea of being 
enlightened from above and to 
live our lives accordingly. To 
walk as children of the light 
means in its best sense to walk 
with God. 

"With God as your Light to 
guide your path„ you will evi 
dence the fruit of goodness. 
The world today has a crying 
need for virtuous men, men 
who are intent on doing what 
is pleasing to God and who will 
have no partnership with the 
works of darkness. That there 
are such in your midst goes 
without saying. Very encour-
aging must it be to young peo-
ple today to read in the most 
recent encyclical pronounce-
ment of Pius X I : 'This un-
shaken confidence in the final 
triumph of God and the Church 
is, through the infinite good-
ness of the Lord, strengthened 
for us every day by the consol 
ing sight of the generous enthu-
siasm for God on the part of 
countless souls in every quar-
ter of the world and in all 
classes of society. It is indeed 
a powerful breathing of the 
Holy Spirit which is now pass-
ing over all the earth, drawing 
especially the souls of the 
young to the highest Christian 
ideals, raising them above all 
human respect, rendering them 
ready for every sacrifice, even 
the most heroic; a divine 
breath that stirs all hearts . - . 
and causes them to feel an in-
ward impulse, a real thirst for 
God.' 

"This enthusiasm and thirst-
ing for God is therefore an ac-
complished fact. Its consumma-
tion is quite possible for even 
the ordinary man. Nor does it 
destroy the pleasure of friend-
ship, of work, of leisure and 
amusement. There are count-
less young men today who are 
happier for walking in the 
light of God. In fact, there is 
no happiness without it. 

"The fruit of justice is also 
conspicuous in the man of God. 
This virtue gives due recogni-
tion to authority, divine and 
human. That it is of importance 
and especially so in our own 

are on all sides of us the works 
of darkness at play to under-
mine all lawfully constituted 
authority and it is character-
istic of the rightly enlightened 
man to respect authority be-
cause God so wills it. The 
authority of God's Church will 
be held in honor and followed 
as a safe guide through the tur 
moil found in the world today. 
Through faith you can rest se-
cure in your adherence to the 
truth of God presented to you 
through His established agency. 
Be loyal sons of the Church, the 
guardi&n of truth. The unen-
lightened may call this a sur-
render of liberty, but the man 
of light recognizes that though 
truth is compelling, it is only 
the truth that can make you 
free. Obedience must also be 
exercised toward the law of 
the state, because without it, 
anarchy will undermine our 
cherished institutions. Faith 
alone and the supernatural out-
look upon life can give rever-
ence and dignity to govern-
ment. During times of war men 
loyally rally to the defense of 
their country, but there are 
peace-time problems that call 
for no less genuine and whole-
hearted patriotism. 

'By their fruits you shall 
know them' (Matt, vii,' 16), 
says Christ. The graduate of 
the Catholic University must, 
in pursuance of the university's 
ideal and spirit, having God for 
lis Light, bring to play in his 
life the fruits described as 
emanating from the light. He 
will aim at the perfection of 
these fruits in a spirit of loyalty 
to his Alma Mater, of patriotic 
service to his country, of fidel-
ity to his Church in exemplify-
ing Catholic action in its best 
sense, and in a spirit of loving 
sonship of God. To insure fi-
delity to these ideals carry out 
in the future the practices of 
your student life here, partic-
ularly the frequent reception 
of the Sacranpents, for which 
you deserve great commenda-
tion. Let every one make it his 
own rule of life to approach 
the sacraments of Pennance 
and Holy Communion at leasl 
once a month. 

"As you go forth from these 
sacred precincts and from the 
scenes of many happy mem-
ories, your Catholic University 
can wish you no better blessing 
than that God's light be with 
you always and that you may 
have every grant to walk as 
children of that light and that 
your lives may be such to 
ofhers, that seeing your life as 
a shining example, a reflection 
of the light above, they may 
glorify our Father in heaven.'' 

THE NEED OF CATHOLIC 
A€tlON 

That Catholic action is need 
jkd in America is a certainty 
We must make Catholic action 
effective, and do as Admira 
enson once said: 

"The Church, as a divine 
teacher, commends herself, as 
I, a convert, well know, through 
arguments drawn from reason 
history, and revelation. But she 
must also commend herself to-
day, as she did in the past, by 
the types of men and women 
that she produces, by the 
wholesomeness of their influ 
ence, by their outstanding serv 
ice to all of the purposes that 
ennoble life. 

"The Catholic business man 
the Catholic professional man 
the Catholic teacher, the Cath 
olic statesman, the Catholic em-
ployer, the Catholic labor lead 
er, the Catholic in the field of 
charity, are all called upon 
specifically to be missionaries." 

It is because of the power of 
example, which, after all, is 
i:he best teacher, that our Holy 
Father continually calls upon 
us for Catholic Action. Since 
America needs the power of 
example, since it is our duty to 
respond to the plea of our spir-
itual leader, let us exert upon 
society, the influences and 
ideals which the C a t h o l i c 
Church has taught us, the prac-
tice of which will aid our be-
loved country to get back to 
the ideals for which our forefa-
thers stood and which has 
made America so outstanding-
ly great. 

t?trf ( t 
-o-

SENSITIVE CHILDREN 

WILL KEfcP PROMISE 

According to a promise made 
recently at the organization of 
the Our Lady of Lourdes 
Lodgf, the newly formed group 
will fete Pittsburghers, July 3, 
with a picnic "par excellence" 
at the G. M. C. camp, a lovely 
natural spot in the Pennsylva-
nia hills. 

To get to the picnic grounds, 
drive into Etna along Butler 
St., or from Pittsburgh along 
Bridge St. Turn in Etna to the 
right on the same Butler St. to 
the end of the Etna car line. 
Turn left and follow the creek 
road past Beyslye's iče plant. 
It is only a 15-minute walk 
from the end of the car line. 

Let's see all the boosters 
there, as the Atembcrs of the 
,:'cw lodge žre our fe]low bcost 

time, need9 no proof. There ers. F. S. Stimfe. 

Respect the young! 
Elders should respect their 

juniors, and parents their chil-
dren—particularly such as are 
of tender age—five, six, seven, 
and eight. 

A child snubbed or slighted 
during the years of receptivity 
is a child wounded mentally, 
and he or she will carry the 
memory of such injury long 
after p h y s i c a l scars have 
healed. 

Egoists all, these little ones, 
if they be normal healthy chil-
dren ; their vanity is not a vice, 
and the wise parent desirous of 
curbing conceit will take in-
finite precaution lest at the 
same time she choke ambition, 
stifle individuality. 

The free an open mind of a 
child, untrammeled by extra-
neous issues, unhampered by 
argument and advice, is able to 
bring to bear a deeper concen-
tration on its purpose than that 
of an adult,t with a consequent 
more fertile, more "real" imag-
ination. 

The resultant self-assurance 
the more readily reacts to en-
couragement, or, alternately, 
discouragement. A l i g h t l y 
flung reproach, "You stupid 
child!" "Don't be silly,!" will 
not only wound deeply, but, 
administered frequently, may 
completely change a child's dis-
position. 

And, before all, never in any 
circumstances resort to ridicule 

—Moose. 
o — - — -

. , ELBOWS 

. AND A FEW JOINTS 

ftev. Jahn PJevnUt - ; i.C|; 
Marka 35th Jubitee 

r ' 6 ™ " 1 ' " . " i h « warm day, preme spiritual director of Lmrf -1,1.*. w * 
KSKJ, last Sunday celebrated ' K b u t u S u m n V e I 
f h p o M h o r „ i „ a „ . L T l , e M o n w i ! 1 8 0 0 n b e h e r e and the S5th anniversary of his en- f o l k g w i ! 1 0 u t to t 

Parishtnl^ I n T t ^ , s h a d y n o o k * • • • they w 
St Joseoh's Parish J I ^ , ? ' W ° n d e r « ° t J " * one snow St Josephs Parish, Joliet, I l l J s t 0 r m for July . . . There is 
of which he is pastor, joined w««^ *v u -J i n * r e 19 
With thp inhuman V h o p e ' t h o u&h» Christmas is on 

^ juunanun m comme-|the way . . . this week spring 
makes its exit bow 

GRADUATION 

morating the date. 

KNIGHTS ATTEND 
NUPTIALS 

While the beautiful voice of 
a female sang the lovely "Ave 

and in 
will come summer and its sue 
cession of shorter days . . . and 
all so soon . . . before we know 
i t . . . and all because we have 
our eyes elsewhere . . . mainly 
on ourselves . . . and a bit of 

Maria," John Ribic, our finan- ^ n ^ Z T ' i ' < T \ * , 
cial secretary, and his briSe, l ^ ^ L ^ J ^ J S ^ ^ w. f j j, ' count of 546 pedestrians) peo Miss Olga Zevnik, were pro-Li« 1 l, A u-. „ , 
nounced man and wife by the ?„'! 'Z j ^ M ! 
Rev. John Negelei,en.' They 5 ? * i u ,' . v e r y few „ „ „ . . Cx XT. , . , d 0 8 0 w h»le going tip . . . no one 
Z n ^ / l » v ' t r » t e t 0 • • • another Church, on 2d St., New York ^ i i 0 
City, on the afternoon of Sun- f ^ . V • * 
day, June 12. " T ™ ^ 

The wedding win be a pleas- w ? « ™ ' ' ' " • f _ _ _ .. y \ just a start . . . and the rest is ant memory to all those that L«», , 
wifnoca^H if u kasy . . . so it seems, so if you witnessed it, for it was very L— ~u . . . . . . 

A ' . v , i a f e absorbed m a fall . . . turn beautiful. As the organ played L j , . . . . . . . - „ „ , . * " *'Itt-ycu around and start the climb . . . the famous Mendelssohn s wed- L j i* a. * 
_ . . . . : ' or find yourself a stairway . ding march, the bridesmaids L ^ j »a a«. , . . , .. . . : and if you haven t the ambition and ushers led the bride and 

her brother, Teddy Zevnik, 
down the aisle, at the end of 
which the brother and sistei 
kissed each other farewell. 

to climb . . . have &meone give 
you a push but if you have 
the ambition and find no stair-
way . . . build one . . . persever-

T . .. . .. . . . ,ance is one blow to break the Then the brother passed his L h a c k | f e s o f . . C a n T , . . . W h e n 
sister onto the arm of the 
groom. 

The setting at the altar was 
also pretty. The ushers and 
best man standing erect on one 
side of the altar, and the brides-
maids on the oth$r side. Inci-
dentally the best man and ush 
ers were all knights. They were 
Frank Erhartic, best man, and 

you talk of pep . . . mention the 
Jays . . . they have action . 
just a glimpse at the page . 
the folks speak for themselves 

15 hardball teams . . . that's 
something to write home about 

. but the page is waiting for 
| the day when a streamer head-
line can be ordered to an-

r. . A . yx * . a ,. - i nounce the formation of a girls' Fred Arko, Domm.c: Saplm. i n d o o r , t h e t „ 
and Anthony Staudohar, u»h- r c f l d v b „ t a r e _ , 
ers. 

The reception was held at 
Rommer's on Bushwick A v e . , | R £ V . AZBE EXPIRES 
Brooklyn. Some timet Plenty 
refreshments and plenty danc-
ing. Brooklyn Knight. 

WHEN I HAVE TIME 
When I have time, so many 

things I'll do 
To make life happier and more | ing his health, 

fair. 
For those whose lives are 

crowded now with care, 
I'll help to lift them from their 

low despair,— 
When I have time. 

According to a cablegram re-
ceived Jane 19, the Rev. Fran-
cis Azbe, former supreme spir-
itual director of the KSKJ, died 
in Škof ja Loka, where he was 
sojourning in hopes of regain-

The day of days has come 
and gone for many boys and 
girls. Commencement day! A 
day which in after-yelrs brings 
fond and dear memories. 

The protecting doors of St. 
Joseph's School, Joliet, HI., 
have closed on the grade school 
days of 97 boys and girls, but 
the welcoming arms of our 
C a t h o l i c high schools are 
opened to accept them as fresh-
men. 

On Sunday, June 12, the 
graduates and pupils of the 
seventh grade presented a very 
nice program. Music was fur-
nished by St. Joseph's School 
Band, directed by Ven. Brother 
Basil. The Rev. Fr. Plevnik ad-
dressed the graduates and pre-
sented to them the coveted 
diploma. 

Miss Christine Papesh and 
Joseph Stefanich were award-
ed silver loving cups in recog-
nition of their excellent work 
in scholarship, conduct and ap-
plication during the jrear. 

Medals were given to the 
patrol boys who have worked 
in union with the Chicago Mo-

ADVOCATES DAYLIGHT 
TIME 

Eveleth, Minn.—Wish that 
daylight saving time were in ef-
fect here. Seems such a waste 
to let all that sunlight go with-
out using it . . . I wonder just 
how the conditions are improv-
ing here? According to most 
of the big newspapers, we 
should be on the upward grade; 
but are we? . . . This hot 
weather is driving our bathers 
to the beaches; wish there 
could be as strong a driving 
force behind the wheels of in-
dustry . . . Oh, well, by the time 
Senate has a remedy doped 
out for this depression, the rest 
of us will probably have strug-
gled back to normal, and then 
Uncle Sam will have another 
problem taken off his hands. 
And the farmers? They, too, 
will have another wait. . . And 
there's the depression slipper 
—made of linen, so they're 
washable; ventilated (so as to 
save material), and made much 
cheaper than the ordinary slip-
per . . . Did you read about the 
strike because of too high 
wages? Unusual, and yet com-

tor Club iri curbing accidents mendable on the part of the 
by automobiles in school zones. 

Blue and white were the 
class colors, the tea rose the 

union, because they're giving 
more of thfc idle men a chance 
to work . . . Now is the time 

class flower, and the class that you hear groups of girl 
motto was "Upward and On-
ward," which motto we sin-
cerely hope the graduates will 
continue to follow in the future 
as they have in the past. 

We extend our sincere con-
gratulations to Class of '32. 

Joliet Sodality Girl No. 1. 

serenaders, strolling down the 
avenue in the twilight, putting 
aside their cares and giving 
themselves to the happiness of 
the moment . . . But—so long 
till next week! 

Mitz. 

COOKING SCHOOL 
By Frances Jancer 

CHANGE MEETING DATE 

SHEBOYGAN LODGE WILL 
PICNIC 

The annual picnic of SS-
Cyril and Methodius Lodge, 
No. 144, Sheboygan, Wis., will 
be held Juhe 26 iA Gr^en4*fe 
(Zelena dolina) for the benefit 
of the sick members. 

Each member is obliged to 
purchase $1 worth of tickets, 
whether or not i« attendance. 

Senior members of St. Fran-
cis De Salle's Lodge,, No. 29, 
Joliet, 111., will have an oppor-

When I have time, the friend I Itunity to cheer their lodge 
love so well, baseball team on the sidelines, 

Shall know no more those weary for the regular meeting date 
toiling days has been changed from the 

I'll lead her feet in pleasant first Sunday in the month to 
paths always the first Tuesday after the first 

And cheer her heart with words Sunday. 
of sweetest praise, The new meeting date will 

When I have time. 'apply to July, August and Sep-
tember. The next meeting will 

When you have time, the friend held July 5 
you hold so dear 

May be beyond reach of aD 
your good intent 

May never know that you so 
kindly meant, 

To fill her life with sweet 
content, 

When you have time. 

YOUNG LADIES' SODALITY 
RECEPTION 

Now is thG time, ah, friend. 
No longer wait 

To scatter loving smiles and 
words of cheer, 

To those around whose lives 
are now so dear 

They may not need you in the 
cohilng year; 

Now is the time. 
Nuyiwker. 

o | — o — 
PROMISE GOOD TIME Mike: Did ye ever speak be-

The Knights of £t. George, fore a targe audienče, Pat? 
No. 3, Joliet, III., promise mem- Pat: Fairly largi, I did. 
berg and friehds * very entfer-, Mike: And what did you 
taining time at the picnic to be a«y? 
held JSly 3 at Ed Slak's farm! Pat: Not guilty. 

The Young Ladies' Sodality 
of St. Roch's Church, La Salle, 
111., held a reception for ne* 
members recently. There were 
SO new members received af 
the very impressive ceremony. 

After the reception a meet 
ing was held in the school hall. 
This was the last meeting for 
the summer months. 

After a short entertainment, 
refreshments were served, and 
a general social time was en-
joyed. 

CHOCOLATE DIVINITY 
2 cups sugar 
3 cup water 

Vfc cup light corn syrup 
2 egg whites 
3 squares unsweetened choc-

olate 
1 teaspoon vanilla 
1 cup nutmeats 

Dash of salt 
Cook Vk cup sugar and 1/3 

cup water together until a 
small amount of the syrup 
forms a medium hard ball in 
cold water. Cook remaining 
sugar, water and corn syrup 
together until a small amount 
of syrup forms a hard ball in 
cold water. Remove from fire, 
cool slightly, and pour slowly 
over egg whites, which have 
been beaten to a stiff froth, 
beating the syrup constantly 
into it until all it used. When 
nearly cool, fold in the melted 
chocolate, vanilla, nuts and 
salt. Turn into greased pan, 
and allow to cool until firm 
Cut in any desired way. 

o 

PROPOSED BOOSTER CLUB 
IN LA SALLE 

On Tuesday, June 14, a meet-
ing was held in St. Roch's Hall 
of all those interested in the 
proposed booster club. 

It was suggested that the 
election of officers be allowed 
to wait until the September 
month, as the summer months 
are always very inactive. Mo-
tion was moved and seconded. 

The next meeting will take 
place the latter part of Septem-
ber. 

As a side dish, two very 
clever Slovenian comedians en-
tertained the boosters. These 
were "Lena" Gergovich and 
"Co Co" Podlinsek, whose 
clever antics kept the crowd in 
hilarious laughter. The famous 
Gergovich twins also helped to 
make the evening one of merri-
ment. 

Our real boosters, Mr. and 
Mrs. Joseph Stukel, treated the 
group to some of Mrfc. Stukel's 
famous home-home "straube." 

ELECT NEW SECRETARY 

POSTPONE DRAMA 

The date set for the play, 
Domen," to be presented by 

the SS. Cyril and Methodius 
Lodge, No. 59, Eveleth, Minn., 
June 16, has been changed to 
June 26. 

The national Slovenian dra-
ma will be presented on the 
stige Of the Ciiy Auditorium. 
Admission tickets bearing the 
date June 16 Will be hiiiored 
on the postpo>i3d date. 

—o 
PREP FOR PICNIC 

Plans are in formation for a 
ptcntc to be held July 17 at the 
Pri revnem Lazarju Grove on 
U n i o n Turnpike, Bfboklya. 
N. Y. 

The outing will be sponsored 
by the St. Joseph's Lodge, No. 
57, Brooklyn. . 1 ; 

To fill the vacancy caused by 
the resignation of Paul Kogov-
sek, secretary, St. Joseph's 
Lodge, No. 169, Collinwood, 
elected George Panchur to the 
office at the meeting held 
June 16. 

Members in arrears are 
asked to pay their dues not 
later than June 26, at the home 
of Mr. Kogovsek, or be sus-
pended according to the by-
laws. 

CELEBRATE FEAST DAY 
Church services will mark 

the celebration of the feast day 
of St. John the Baptist Lodge, 
No. 14, Butte, Mont. . 

Members will attend the 
10:30 Mass ih a body. June 26, 
at the Holy Savior Church. Fol-
lowing the services, lunch will 
be served in the chmch hall. 

St. Ann's Lodge, No. 208, 
will join in the celebration. 



mhs 

First to Toss Ham, to Be 
First to Wed 

CONTEIBUTORfi 
In submitting contributions to Our 

Page, please consider the following: 
1. Use one side of paper only. 
2. Manuscripts written ln pencil 

will not , be considered. 
3. If possible typewrite material, 

using double-spacer. 
4. All contributions m u s t be 

signed by author. Name will be 
withheld from publication by re-
quest. 

5. Material must be received by 
Our Page not later than 8 a. m. 
Saturday prior to intended publica-
tion. 

6. Manuscripts will not be returned. 
7. A d d r e s s communications to 

Our Page. 6117 St. Clair Ave., 
Cleveland, O. 

Be the first to toss a ham in-
to the tree so that it remains 
there, and you will be the first 
to be married this year. 

That is what committee pic-
nic of St. Valentine's Lodge, 
No. 145, Beaver Falls. Pa., 
promises to the winner of the 
boys' ham tossing contest, a 
feature of the picnic to be held 
June 26 at Kalcic's farm 

The committee also promises 
good music for the dancers and FRANCIS KAY JAYS 
excellent refreshments for all. DROP THIRD TILT 

A host of young ladies is ex-
pected to attend to get ac- st. Francis, No. 29 KSKJ. 
quainted with the champ ham- lost its third game of the sea-
tosser. • s o n a t th^fands of the Trian-

gles.JJreSt. Francis team made 
air^outstanding show on June 
12 at the Heggie Field of what 
the future St. Francis team will 

June 26 be> this being only the first sea-
Chicago at Joliet. g o n the boys have played. The, 
Waukegan at South Chicago. Triangles scored 10 to 5, but 
Milwaukee at Waukegan. w e a r e s u r e that the victory 

Boosters. wiH b e ours the next time we 
July 10 meet. 

Joliet at Milwaukee. st. Francis scored three runs 
Waukegan at Chicago. j a n d m a d e t w o two-base hits. 
South Chicago at Waukegan. j D i x i e collected four hits, while 

Boosters. Gregorash brought in a home 
o run. Considering" that the St. 

JUNIORS WIN SIXTH Francis made 14 hits to the 
Triangles' 9, we have 

SCHEDULE OF MIDWEST 
KSKJ BASEBALL LEAGUE 

1 we nave some 
That the Holy Name Juniors h a r d hitters on our team, 

of St. Roch's Parish, La Salle, j Girls4 Team 
111., have a championship base- ; H e r e > g i r j s i g s o m e th ing for 
ball team this year is absolutely v o u Manager Horvat promised 
true, as can be seen by the t o start the girls' indoor team 
string of victories that they a s s o o n a s t h e boys were a little I " T a n ^ v 
I _ U _ 1 1 1 A l l i L . l i k . . , . . . __ _ • 1 0 

PITT JAYS 
MEET FAST 
OPPONENTS 

Booster Outfit Wins 
Seven Games in 

Eight Starts 
The Pitt Kay Jay Booker 

Club mushball team is making 
a name for itself in the local 
circles with the smoothly click-
ing, fast stepping and lively 
performance against some of 
the most formidable teams. 

The team is not entered in 
any league -nd we are sorrv 
.i'jr this, »;« we know iliat the 
booster a g g r e g a t i o n would 
carry the KSKJ banner in the 
lead. As evidence to the surety 
of our sp . ulation aa-i deduc-
t:on, we ha- -; a record of sevc'i 
wins in e^ht start j against 
l.rst-class t' i ms. Th * only loss 
rcgisterei .ir.ainst th* Boosters 
'•vas the re.vrll of a home run in 
'.he last f ''ime, giving the op-
ponents a or e-run edgo. 

The si-:U'v performance of 
4 Ribby" Starcsinic on the 
Mound h the Boosters ace in 
the hole, vitn "Peck" Kust and 
• Wales" Alate^ic th»? winning 
aces. We pVry in the fact that 
' r. and above his ste l b ; playing 
1 ehind th* plate, F. J I.»' ai is 
also a supreme office • of our 
I rion. 

With ' Pickles" Balkovec at 
Sunnc at sec-

GLASILO K. S. K. J., ^ 
, -fr ~ p 1 • 1 n inilL.iu.ii, 

A* 
Joh. 

J p f 
lie t, HI. 

Anton Grdina Jr., 10S3 E. 
62d St., Cleveland, O. 

F. J. Sumic, 222—57th St., 
Pittsburgh, Pa. 

John J. Kordish. 325 How-
ard St., Chisholm, Mian. 

Pauline Treven, 1229 Lin. 
coin St, North Chicago, III. 

Rudolph Maierle, 1120 W. 
Walker St., Milwaukee, Wis. 

have chalked up. All that they farther advanced. If the girls ,0nd. Frank Strohar at short and 
are waiting'for'now is_to meet ( s h o w s p u n k > w e b e l i e v e they | Peter Balkovec at third, the in-

field plays an airtight combi-the Holy Name Juniors of St. w i l l c l e a n u p t h e boys, if they 
Stephen's PariBh of Chicago p l a y a s w e l l a s t h e y can root. 

Will Hold Dance 
the near future the 

This game is scheduled to be 
played on July 3 in La Salle. 

Their sixth win, the Holy 
Names defeated the Dalzell All 
Stars by a score of 11 to 2. Dal-
zell has one of the strongest t r a W e a r e g u r e t h a t y o y w i U 

* teams out. . a j j enjoy yourselves, so watch 
W. Gergovich pitched good i f o r o u r n o t i c e i n t h e papers. 

To Picnic 

In the near future the St. 
Francis team will hold a dance 
at Rivals Park. The music will 
be furnished by a local orches-

Due to our being invited to 
the St. Francis' Booster Club 
outing on July 3, there will be 
no league game. However, an 
indoor team is in practice un-
der Manager Horvat for that 
date, and the St. Francis will 

ball, allowing five hits, of 
which two were good for runa. 
He was somewhat wild, how-
ever. by walking five, although j 
he struck out nine men. The 
Dalzell pitchers were easily 
touched for 10 hits and 11 runs. 

The Juniors got their first 
two runs in the first inning; b a t t i e a g a i n s t the St. Francis 
when W. Rogel walked, stole Boosters. Papesh will pitch for 
second and came home on Pod- o u r t e a m and Skul for the 
linsek's single. Podlinsek scored Boosters 
while U r b a n c h and Gende ACTION! That is what we 
grounded. The All Stars t i ed , a r e g o i n g t o have all summer, 
the Juniors in the first inning D o n o t f a i , t o j o i n Q n e o f t h e s e 
but were held scoreless for the j t e a m a a n d s h o w a l , w h a t 
rest of the game, while the Jun- J YOU can do 

* comparative; M. Tezak, President. 
F. Horwath, Manager. 

with lors scored 
ease. 

The Juniors are scheduled to 
play at Marseilles on Sunday. 

o 
FINISH SECOND AT HALF-

W A Y MARK 
The Waukegan KSKJ Boost-

er Club indoor team finished in 
second place at the end of the 
first round, winning five and 
losing two games. 

The booster club started the 

nation. 
The outfielders all come in 

for their .share of honors, with 
"Aiiky" at left field, John 
Coghe at center and John Go-
lobic at right. Frank Bahorich, 
Frank Plantan and several 
other reserves will soon get the 
chance to prove their worth. 

The Boosters will meet the 
Mt. Albion team Friday, June 
24, 6:30 p. m., at the Brickyard 
Field, Stanton Avo., at the up-
per end of Allegheny Ceme-
tery. A goodiy crowd of boost-
ers is expected to attend the 
game and to give their favor-
ites their moral support. 

F. J. Sumic. 

SCRIBE VACATIONS; 
JAYS ARE LIVELY 

Even though the mouthpiece 
of publicity takes his occasional 
nap, it is no sign that the Pitts-
burgh KSKJ Booster Club is 
fast asleep, for the organiza 
tion is booming away to higher 
and more successful achieve-
ments, just one step ahead al-
ways of any nearest competi-
tor. 

The mushball team has taken 
the ground for the most ap-
plause. Then our walking dele-
gates are now conferring in 
circles here and there; yet al-
ways on they go, with a hike 
here, a hike there. 

The swimming party out at 
Father Cox's swimming pool is 
going to be a top-notcher, two-
fold scoring another success for 
the club and one for Father 
Cox's unemployed. 

Tennis, too, is the grand 
game for several boosters who 
visit the Riverside courts quite 
frequently, planning for the fu-
ture a Pitt tennis supremacy. 

In all, the' Pitt Boosters are 
like the rising star, just above 
the horizon—and you had bet-
ter jo:n them in their frolic to 
the zenith. F. J. Sumic. 

Standings to June 19 
W L Pet. 

Milwaukee 

Waukegan 

3 0 1.000 
3 0 1.000 
1 1 .500 
0 1 .000 
0 2 .000 
0 3 .000 

O. P. Reporter Stopped 
in Trip to Ceiling 

r * 
Propellers should fit on air-

planes, bet they certainly are 
in the way when they hang 
from a ceiling. 

Such is the opinion qf an O. 
P. reporter who took his turn in 
being initiated by a group of 
peppy Jays followirg a base 
ball game in the Midwest. 

The conviction came after 
the scribe submitted to a "toss 
hi.n: in the air" game, and was 
on his way to the ceiling when 
a revolving fan p r o p e l l 
stopped him and met h 
across the left eye and nose. 

The cuts were superficial. He 
was in the dark for a week, for I The St. Florians of South 
he saw the world through dark Chicago and Baragites of Mil 
giasses that hid two beautiful waukee stretched their win-
'shiners." Ining streaks to three wins 

apiece on June 12, thus pro-
longing the deadlock for first 
place. This tie, however, was 
to be settled this last Sunday, 
when the South Chicago co-
horts were to invade the Beer 
City and wage a crucial combat 
for Kay Jay honors. 

The St. Florian Boosters had 
an easy time defeating the new 
Waukegan Boosters to the tune 
of 21 to 10. The Florians in-

SETfdulged jn a merry-go-round ol 
apple socking, and gathered in 
a multitude of hits to fatten 
their batting averages 

Tony Link. Florian first base-
man, had the distinction of 

. . . . . , . . , .knocking the first home run in will join 150 tourists from the L ^ . .. . . . 
A ^ _ ._ __ . L j |the Kay Jay circuit this season. 

Frankie Ogrin of the Wauke-

So. Chicago, Milwaukee 
Deadlocked in First Place 
WAUKEGAN BOOSTERS DROP 21 TO JO 

TiLT; MILWAUKEE 8, JOLIET 4; WAUKE- . 
CAN II, CHICAGO STEPHENS 5 

er, held the Sports under con-
trol, while his mates routed 
Kerzinik, Basco and Ribich 
from the hill. Complete details 
for this game are not available, 
due to the failure of the home 
team manager to send in the 
box scores. 

Kay Jay Booster. 

EVEN UNTIL 8TH, 
BARAGITES WIN 

June 26 
Aurora at Eveleth. 
Soudan at Chisholm. 

July 3 . 
Chisholm at Soudan. 
Eveleth at Aurora. 

o 
TOURIST CLUB WILL 

SAIL JUNE 24 

About 60 members of the 
American J u g o s l a v Tourist 
Club will leave Cleveland June 
22 for NeW York, where they 

VISITOR TO CLEVELAND 

A Kindly Comeback 

Stop! Look! Listen! 
Stop and let the train go by, 

It only takes a minute; 
| Your car will start again, intact, 
j And, better still, you're in it 

Son in college was applying 
pressure for more money from 
home. 

"I cannot understand why 
you call yourself a kind fa-
ther," he wrote his dad, "when 
you haven't sent me a check for 
three weeks. What kind of 
kindness do you call that?" 

"That unremitting kindness," 
wrote the father in his next let-
ter.—Capper's Weekly. 

Marian Pfeifer,r correspond 
ent for Jutro, Ljubljana daily 
arrived in Cleveland last week 
where he will visit for severa! 
weeks. 

The young man spent three 
months in New York, where he 
was successful in affiliating 
cultural groups with the inter 
national Jugoslav organization 

A lecture in the Slovenian 
National Home, June 10, was 
his first mOVe in recruiting 
Cleveland societies for the na 
tional group. 

o 
ANNUAL PICNIC 

St. Valentine's Lodge No 
145 of Beaver Falls, Pa., will 
hold its annual picnic June 26 
at the Kalcevic farm. Every-
body is welcome. Come, have a 
good time and boost your lodge 

Joseph I. Kofalt, 
Trustee 

AND HE DID IT NOT FOR THE EXERCISE 

. Jack leaned on a shovel and 
second round of play June 14|pondered a m o m e n t a s e c h o i 
by defeating the Lincoln Bev- b e l l s f r o m a c h y r c h t w Q b l o c k g 

e r t ? f ? : l i t 0 1 2 ' , J . . a w * y Pealed the nuptial event £,aaie ^rampa iea tne DOOSI- O F a buddy. It was June, and 
er attack with three hits o u t ^ o f i n a t u r a l l y f a w e d d i n g w a g i n J. Mo- order. five trips to the plate 
žina hit a home run. M. Zupan 
starred for the losers, getting J u n e l t w a s a n d J a c k his 
four hits out of four trys. * u n t a n n o t l o l l i n 2 o n the 

o beaches, but falling in line with 
EXTEND COLLECTION t h e b o y s w h o s w i n g picks and 

DATE shovels so that other people 
The two days following the h a v e b e t t e r r o a d s t o r i d e 

meetings of SS. Cyril and Meth-
odius Lodge, No. 191, Cleve- For a moment, he thought of 
land, have been set aside to his buddy, and the smile that 
give members in arrears the pictured on all who make 
opportunity to pay their dues, the grand march. "Well , " that's 

Payments are to be made or. another one—soon I'll be by 
the 24th and 25th of each myself," he shrugged to him-
month at the home of the secre- s etf as he again looked down to 
tary, Mrs. Mary Vidmar, 18705 j his shovel. 
Kildeer Ave. That shovel! And he won-

o dered if the morrow .would 
Might Be Fatal bring him the usual aches and 

Old John P e n n y w r i g h t pains. He kicked a clump of 
wouldn't use cough medicine clay from the semi-rusted blade 
when he got a cold for fear it and it glistened as the rays of 
would loosen him up.—Black the sun met it. He hesitated for 
and Blue Jay. a while as he peered into the 

blade and wondered if he 
should imagine the image of 
the young lady who he thought 
was very sweet. Iir a flash, he 
pictured himself walking down 
the church aisle—but, there 
was work to be done, so he 
bent over the shovel as he 
forced it into the parched 
ground. 

Beads of perspiration fur-
rowed the dust-covered face 
that had seen the yearly calen-
dar turned for the 22d time. 
Wielding a pick and shovel was 
no fun, yet the lad was deter-
mined to weather the storm. 
After all, just a few months' 
vacation and he would soon l&y 
aside the implements and re-
turn to school. 

Sundry thoughts ran through 
Jack's mind as he kept his eye 
on the shovel. Each weighted 
shovel felt lighter as he thought 
of the day when he would walk 
down the aisle, but up to a plat 

"Oh, Jack, since when are 
you working on the road?" in 
terrupted a soprano in a mel 
ody of surprise, but changed 
the theme to consolation with 
"I suppose that you are train 
ing for football?" 

"Well , " said Jack as he 
squared his shoulders to see 
who was addressing him, "Oh, 
hello, Lorrayne—why, coming 
down- to tacks that ring true 
brass, I'm working for the coin 
with a tingle." 

"Aw, now," the young lady 
was about to continue, but the 
rasping voice of the carrot-
hued foreman dominated with. 
"How're ya comin' along, lad?" 

Jack assured the boss that 
all was well and took the query 
as a polite way of saying, "Get 
busy now." The young lady 
bade a hurried adieu and was 
on her way. 

Again the young fellow be-
gan his repeated thrusts into 

states in an excursion bound 
lor Jugoslavia. 

The group, under -ihe guid-
ance of the Mihajjcwc Bros 
Steamship Co. of Cleveland, 
will sail June 24 on the Maure 
tania and will be given a two-
month itinerary, including a 
10-day sojourn at Split as the 
guests of the Jugoslav govern-
ment. 

Among the Clevclanders to 

ganers duplicated with a four-
base swat to help his team out 
of the mire. 

Lefty Benkovich was on the 
mound for the Florians and 
held the Boosters at bay. He 
gave way to a relief hurler 
after the game was on ice. Bib 
Slana, estimable Booster man-
ager, bore the brunt of pitching 
for his team, and did creditably make the trip will be Frank A. . ,, , , . , 

Srd nikar, managing editor of | w e i* b e h i n_d r a * * e d s u PP^t . 
the: Cleveland Journal. 

o 
ORIGIN OF A WELL KNOWN 

QUOTATION 

The Milwaukee Baragites 
stormed the Prison City to take 
the Joliet Kay Jays in for a 
fleecing. They routed the Jo-
lieters by a score of 8 to 4. 
Frank Janesic, star Baraga 
pitcher, held the opposing bat 
ters to five hits, striking out six. 
Kuzma went the route for the 
Kay Jays and tallied 12 strike-
outs, although he was touched 
for 11 singles, two of which 
were three-baggers by the Ja-
nesic brothers. . 

Another Midwest contest in 
Waukegan found the St. Ste-
phen Sports of Chicago on the 
shortshort end of a 11 to 5 
score, with 'the St. Joes on a 
rampage. Umek, St. Joe piteh-

The origin of the quotation 
applied to George Washing-
ton : "First in war, first in 
peace, first in the hearts of his 
countrymen" o r i g i n a t e d in 
1799. News of the death of 
George Washington in 1799 did 
not reach Congress, meeting in 
Philadelphia, until several days 
after it occurred. This was be-
cause the Father of his Country 
was ill less than twenty-four 
hours before his death, and be-
cause of lack of means of com-
munication. When the sad tid-
ings were finally verified in 
Philadelphia, Gen. Henry Lee. 
better known as "Light Horse 
Harry," a former officer under 
Washington in the Revolution, I The usual monthly meeting 
and an ancestor of Gen. Robert of the Sodality of St. Stephen's 
E. Lee, prepared a measure Parish, Chicago, 111., will be 
which was adopted by Con- held June 24. 
gress and which contained the As June is the last month for 
following excerpt: "That a meetings before the vacation 
joint committee of both houses season, it was decided at the 
be appointed to report measure la st meeting to have a little en 
suitable to the occasion and ex- tertainmen^followingthe meet-
pressive of the profound sor- ing. So all members should see 
row with which Congress is to it to attend this pleasant eve-
penetrated on the loss of a cit- ning of games, dance and 
izen first in war, first in peace lunch 

SODALITY NOTE 

and first in the hearts of 
countrymen." 

his 

Grandfather Trezona (al-
ways talking about his ail-
ments) : I do believe I have had 
just about everything—fever, 
pneumonia, bronchitis, rheum-

You certainly should not re-
gret this evening, as we have 
employed a very good music 
producer for the occasion. 

Committee. 
o 

DON'T WORRY 

In a loosely played game, 
Milwaukee defeated Joliet, 8 
to 4. The game was evenly 
played until the last frame. 

Two singles, a double, two 
stolen bases and an error gave 
K. L. B. two runs in the open-
ing of the first frame. In the 
last half, two singles, a fielder's 
choice, a double and an error 
gave Joliet three runs to taka 
the lead, but they couldn't hold 
it long. 

In the second, K. L. B. bats-
men went down one, two, three. 
Kuzma was hit by a pitchcd 
ball to start the second for the 
J.'s, two strikeouts and Koche-
var was safe on J. Janesic's low 
throw to first. Kochevar turned 
to the infield, overran, the base 
and being tagged by Banko. 

The third inning brought 
glee to the 40-odd visitors. Sad-
kovich drew a pass and stole 
second. Banko singled to left 
center, scoring Sadkovich. Ban-
ko stole second. R. Janezick 
singled and started for second 
on the throw for the bag. Ko-
chevar threw too high to Liko-
vich and Banko scored. Jane-
zick out, overrunning third. 
The next two men went out 
swinging. Joliet men were un-
able to score in their half. 

Udovich struck out. J. Jane-
siG singled to center and slid in-
to second when Mudronic fum-
bled the ball. The next two 
men popped out. Lead-off man 
for J.'s was out on an infield 
hit. Kuzma got on base for the 
second time on the shortstop's 
error, and stole second. M. Ra-
mutta was safe when his roller 
went through Pakiz out to cen-
ter, scoring Kuzma. Ramutta 
went to second on a wild pitch, 
but died on third when the next 
two men watched the third 
strike go by. 

In the seventh, Janezick 
threw four balls to retire the 
home team. 

The score remained 4 to 4 
until the visitors' turn in the 
e i g h t h frame, when Lilek 
dropped 'Banko's pop-up. Ban-
ko pulled up at second when 
Lilek threw wide to Kochevar. 
Banko scored when R. Janezick 
tripled to right. Janezick out, 
J. Ramutta to Zadel, when he 
overran third. Winkler out, Li-
kovich to Kochevar. Jaklich 
singled to left center and stole 
second. Udovich struck out. 
Joliet men went out in order in 
the last of the eighth. 

In the first half of the final 
frame J. Janecis was safe on 
Lilek's error. Pakiz hit by 
pitched ball. F. Janezick an-
swers crowd's yell and triples, 
scoring both runners, and later 
himself scoring on R. Janc-
zick's single after Sadkovich 
and Banko popped out. Win-
kler hit by pitched ball. R. Ja-

atics, jaundice— I Your mental a t t i t u d e in 
Billy: I know one thing you thinking properly is a powerful 

haven't had. factor in maintaining health, nezick caught between second 
What's that?" Thinking can be constructive and third. Lilek to M. Ramutta. 
Lockjaw!" or destructive. The mind can 

o I be built up to a strong fortitude 

form, and there receive the the clay. The'peal of the bells 
diploma, his immediate objec- no longer rose above the clatter 
tive. A smile passed over his of the thoroughfare. 
f a c e - 1 G. Dee. 

Liza: Mah man is shuah lazy, by constructive thinking, or it 
bet he's got the softest job in can be torn down by destruc-

town. tive thinking. Worry is a men-
Jane: What does youah man tal illness, 

do? abnormal m e n t a l conditions 
Liza: He's the testah in the | generate a body poison detri-

mattress factory. | mental to health. 

Then came Joliet's last chance 
to tie or win the game. Buko-
vich fanned. Kuzma safe on 
error. Ramutta hits into double 
play, Sadkovich to Banko, re-

Worry, anger, and,tiring the side and making the 
Joliet team 
victim. 

Milwaukee's third 

Scribbler. 


